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Founded in 1994, The Export-Import Bank of China
(hereinafter referred to as the Bank) is a state-
funded and state-owned policy bank with the status
of an independent legal entity. It is a bank under the
direct leadership of the State Council and dedicated
to supporting China’s foreign trade, investment and
international economic cooperation.

The Bank’s mission is to serve China’s development
strategies and build itself into a policy bank that
operates with market principles and has a clear-cut
positioning, well-defined portfolio, unique function,
sufficient capital, good governance, strict internal
control, safe operation, high-quality service and
sustainable development capability. Its financial
support mainly goes to foreign trade, cross-border
investment, the Belt and Road Initiative, international
industrial capacity and equipment manufacturing
cooperation, the “going global” endeavors of science
and technology, cultural industries as well as SMEs,
and the building of an open economy.

EPi&HdD

About the Bank
-

With Chinese government’'s credit support, the Bank
plays a crucial role in promoting steady economic
growth and structural adjustment, supporting
foreign trade and the “going global” endeavor. It
is committed to reinforcing financial support to key
sectors and weak links in the Chinese economy to
ensure sustainable and healthy economic and social
development. The Bank operates in a prudent and
steady manner by abiding by relevant laws and
regulations and the rules of prudent operation for
the banking sector. It steps up efforts in meeting
capital adequacy requirements and maintaining the
market order, with the aim to achieve sustainable
development in the long run.

By the end of 2019, the Bank had 32 branches on the
Chinese mainland, one representative office in Hong
Kong SAR, and four overseas institutions, namely, the
Paris Branch, Representative Office for Southern and
Eastern Africa, Representative Office for Northern and
Western Africa, and St. Petersburg Representative
Office.
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Basic Information

AMEIR . REEEORT

T 2FF : The Export-Import Bank of China
EERFRA ¢ AR

DAttt - LR AKX E X4 TR AEI0S
HBEZRAS © 100031

F1E © (8610) 83579898

f£H . (8610) 66060636

WAL : http://www.eximbank.gov.cn

Registered Name in Chinese: FE#H (15E1T

Full Name in English: The Export-Import Bank of China

Legal Representative: Hu Xiaolian

Address: No. 30, Fuxingmennei Street, Xicheng District, Beijing
Post Code: 100031

Telephone: (8610) 83579898

Facsimile: (8610) 66060636

Website: http://www.eximbank.gov.cn
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Financial Highlights
B ARTFT

In thousands of Renminbi

At Year-end

BB Total Assets 4,570,377,882.67
HIREER Total Liabilities 4,255,247 ,556.87

Annual

ENI2L9N Operating Revenue 31,745,378.16
BRI Operating Expenses 22 154,196.14
5 A Profit Before Tax 9,087,199.58
R Net Profit 5,456,643.86

x L AFEREPENM SEEETRE (DU IHEND) &REl, FREFNREEN, AEERSHOR, UARDFT.

Note: The financial figures in this report were prepared in accordance with China’s Accounting Standards for Business Enterprises. The

data are presented in Renminbi on a consolidated basis, unless otherwise noted.
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Operational Highlights
in 2019

XA 5 BER

Foreign Trade Loans

B ZTART
In 100 millions of Renminbi

2018 10,765.28

2019 12,000.07

ZL 471 S 4S £
IR R

Cross-Border Investment Loans

B ZXARM
In 100 millions of Renminbi

2018 272569
2019 2575.78

IME TR

International Cooperation Loans

B ZRART
In 100 millions of Renminbi

2018 8,861.78

2019 9.608.97

FFRBRE I TR

Open Economy Development Loans

B ZTART
In 100 millions of Renminbi

2018
2019 m

& # H O $R1720 19 R A

Major Achievements
in 2019
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Major Achievements in 2019

RigK. Gl
RS ERBIGH LAEEFEENEFLEIN A
The Bank intensified efforts to support China’s development

endeavors, the steady growth of its real economy, and its
economic structural adjustment.

FEX, R
X FBRiE RS B RS,
The Bank took solid steps to forestall and

defuse risks by overcoming various obstacles
and solving difficult problems.

MEE., {(Rel#h
SERTHSRIET
The Bank further improved its management
and broke new ground in upgrading
its business operation.

cRELR. RXEE
EREREISHZHE,

The Bank consolidated its overall business

performance and made solid advances in

pursuing high-quality development.

WEGE, Rk
TERERERBE R,

The Bank heightened political awareness,

took a clear-cut political stand, and achieved

development through Party building.




REEH ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

#AEEE  Hu Xiaolian
BEK Chairman




EEKHE

Message from the Chairman

EFKHEH

Message from the Chairman
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Message from the Chairman

In 2019, following the guidance of Xi Jinping Thought on Socialism with Chinese Characteristics for a New Era, and
resolutely implementing major policies and decisions made by the CPC Central Committee and the State Council,
The Export-Import Bank of China gave full play to its role of making counter-cyclical adjustment and took proactive
steps that contributed to the high-quality development of China’s economy.

In 2019, the Bank’s total on- and off-balance sheet assets grew steadily, exceeding RMB4.6 trillion at the end of the
year, up by more than 8% from the beginning of the year. Its outstanding loan balance surpassed RMB3.7 trillion,

an increase of over 11% year on year.

The Bank further strengthened its ability to control risks. As of the end of 2019, the Bank’s non-performing loan ratio fell
by 0.03 percentage points from the beginning of the year, which was below the average NPL ratio of China’s banking
sector for years in a row. Its provision coverage ratio exceeded 250%, indicating a strong capacity to offset risks.

In 2019, we intensified efforts to support
China’s development endeavors, the steady
growth of its real economy, and its economic
structural adjustment.

We continued to focus on promoting the steady growth of
foreign trade, with more than two-thirds of the Bank’s new
loans provided to this sector.

We took multiple measures to facilitate China’s international
cooperation, including furthering the Belt and Road
Initiative related financing with the outstanding balance
exceeding RMB1.6 trillion, setting up a RMB300 billion
special line of credit to support imports, and using more
than half of the USD5 billion special fund for financing
imports from Africa.

We fully leveraged the Bank’s strengths to support the
high-quality development of the manufacturing industry,
as evidenced by the 12% year-on-year increase of loan
balance for this sector.

We stepped up support for private enterprises, and
delivered quality financial services to small and micro
enterprises, with on-lending business for SMEs provided
by all the Bank’s domestic branches. Such services
quadrupled, covering over 10,000 corporate clients.

We were committed to green finance, and released the
White Paper on Green Finance and Social Responsibility.
We took steps to shore up weak links in the economy, made
solid advances in conducting targeted poverty alleviation
and reducing poverty through business development,
thus contributing our share to winning the battle against
poverty.

Over the year, we took solid steps to
forestall and defuse risks by overcoming
various obstacles and solving difficult
problems.

We were on high alert against potential risks. We
strengthened comprehensive risk management system,
adopted systemic regulations on comprehensive
risk management and risk appetite management and
strengthened the institutional firewall against risks. Thanks
to those efforts, we are now in a better position to forestall
and defuse risks.

We reinforced vertical management of the Bank’s line of
risk management and improved indicators for assessing
its efficacy. We beefed up total risk control and further
strengthened risk monitoring and measurement.

We took stronger measures to enforce accountability for
making non-performing loans and raised staff awareness
of compliance.
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Over the year, we further improved bank management and broke
new ground in upgrading business operation.

By continuing to upgrade our management mechanism and system, we are able to conduct
business operation in a highly professional and focused way.

Both client management and product development were further upgraded. We set up an
interdepartmental mechanism for marketing, services and performance evaluation, thus
effectively improving marketing and services with better coordination among head office
departments and branches.

The Bank’s credit management system was made more efficient owing to refined structure,
approaches and simplified procedures for credit extension. With the whole-process capital
management system basically completed, our ability to ensure asset-liability balance on
a continuing basis was further enhanced.

Over the year, we consolidated the Bank’s overall business
performance and made solid progress in pursuing high-quality
development.

The Board of Directors fully played its role and corporate governance of the Bank was
further strengthened as a modern financial institution. We continued to improve the
organizational structure by clearly defining the scope of responsibilities across different
departments, thus laying a solid foundation for both the management and operation of
the Bank.

We boosted operational capacity to provide better services to our clients. With the
upgrading of the IT system well under way, we are now better able to promote the Bank’s
management, business operation, reform and development with hi-tech means.

We carried out in-depth research on key sectors and formulated country-specific business
development plans. Thanks to concrete measures taken to meet regulatory requirements,
the bank management is now more effective and well focused.

Over the year, we heightened political awareness, took a clear-cut
political stand, and achieved development through Party building.

We kept firmly in mind the need to maintain strong political commitment, think in big-picture
terms, follow the leadership core, and keep in alignment. We strengthened our confidence
in the path, theory, system, and culture of socialism with Chinese characteristics, and
resolutely upheld General Secretary Xi Jinping’s core position in both the Party Central
Committee and the Party as a whole, and resolutely upheld the Party Central Committee’s
authority and its centralized leadership.
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Message from the Chairman

We held various activities to remind Party members in the Bank of our Party’s founding
mission and strengthen the Party organization in the Bank in an all-round way. As a result,
the ideals and convictions of all Party members of the Bank are strengthened and their
commitment to the Party deepened. They are now enterprising, full of drive and well
prepared to fulfill the Party’s founding mission, pursue high-quality business development
and serve the public wholeheartedly. And they hold themselves to a higher standard of
professional integrity. Strict enforcement of Party discipline has proved effective.

Here, | wish to express my heartfelt thanks to all those who have expressed their best wish
and given their strong support to our Bank in its business development.

Embracing the future

We have entered the historical period of achieving the two centenary goals, but we are also
faced with difficulties and challenges posed by COVID-19. We at the Bank will continue
to forge ahead, build consensus and boost confidence, fully implement the policies and
decisions made by the central Party leadership and endeavor to meet all our business
development goals.

We will intensify efforts to support key sectors such as production and supply chains in
foreign trade, small, medium and micro-businesses, manufacturing, COVID-19 response,
work resumption and business reopening, and increase financing support to the real
economy. We will adopt multiple measures to reduce financing cost for enterprises, and
provide better services to help struggling enterprises tide over difficulties. We will adapt
to the changing conditions, build a strong defense and guard against financial risks with
more robust and targeted steps.

The sudden outbreak of COVID-19 and its negative impact will not change the sound
momentum that sustains China’s steady economic growth in the long run. We will take
coordinated steps to both fight COVID-19 and boost economic and social development
with a strong sense of mission and urgency. We will take all measures necessary to play
our part in fighting COVID-19.

The Export-Import Bank of China, as an important member of the socialist financial system
with Chinese characteristics, will continue to play its due role in promoting high-quality
economic development in the course of fighting COVID-19. We will meet challenges head
on, overcome difficulties and make greater contribution to the building of a moderately
prosperous society in all respects and to the successful completion of China’s 13th Five-
Year Plan of Development.
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FEZE  Yu Xuejun
W= FE Chairman of the Board of Supervisors
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Message from the Chairman of the Board of Supervisors
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Message from the Chairman of the Board of Supervisors
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The Board of Supervisors of The Export-Import Bank of China is appointed by the State
Council in accordance with the Provisional Regulations on the Board of Supervisors of
Key State-owned Financial Institutions.

In 2019, the Board of Supervisors continued to perform its function of supervision both as
an investor and an integral part of corporate governance. The Board improved its working
mechanisms and methodologies of supervision and inspection, and made sure that its work
was independent and professional. Focusing on its central tasks and priorities, the Board
continued to conduct supervision and inspection on prominent problems and weak links
existing in the Bank’s overall performance, internal control, risk management, financial
management and accounting, and rectification measures to improve accountability. In so
doing, the Board made its supervision more efficient and well-targeted.

The Board worked diligently to conduct supervision to strengthen corporate governance.
It kept a close eye on the performance of the Board of Directors, the management team
and their members, and improved reporting procedure of directors and top executives. It
refined evaluation on the compliance and effectiveness of decision-making and business
management of the Board of Directors and the management team, and conducted
supervision over their performance in fulfilling duties. By tracking information on the Bank’s
internal control, internal supervision and risk management, the Board conducted detailed
analysis and detected potential risks and underlying problems.

The Board endeavored to exercise supervision over areas, industries and projects with
heightened risks by carrying out inspections on the Bank’s head office departments,
branches and country-specific project loans. With special emphasis on the preservation
and increase of the value of state financial assets, the Board continued oversight and
check on financial management of the Bank. In view of inadequate rectification measures
and insufficient accountability on the part of the Bank, the Board also conducted special
investigation to uncover institutional deficiencies. Continuous efforts were made to ensure
that the Bank better implements China’s development strategies, keeps improving internal
control and risk management, and achieves sustainable business development.

The Board further enhanced its in-house administration and capacity building by clearly
defining roles and responsibilities, improving management system, strengthening Party
building and raising staff competence, thus effectively fulfilling its supervisory duties.
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Board of Directors
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Board of Directors
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Hu Xiaolian
Chairman, Executive Director
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Sun Ping

Executive Director
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Lian Weiliang Zou Jiayi

Ministry or Commission- Ministry or Commission-
appointed Director appointed Director

s yapinbr::

BEES BEEF

Qian Keming Fang Shangpu
Ministry or Commission- Ministry or Commission-

appointed Director appointed Director
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RINES RINES RNESE
Li Ying Zhang Hui Cui Hanzhong
Equity Director Equity Director Equity Director
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Liu Xiangyun Zou Zhaorong Yang Lihui

Equity Director Equity Director Equity Director
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Board of Supervisors

FHE
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Yu Xuejun
Chairman

BEM KB
=his TR
Tan Chunlin Zhang Qijun

Full-time Supervisor Full-time Supervisor
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Top Executives

SRAEERBRKA

Top Executives

7)F 8 LEAF

BT BT T IR EA A K
Sun Ping Xie Ping Zeng Mingzi
Vice President Vice President Chief Inspector of the

Discipline and Supervision
Office of the CPC Central
Commission for Discipline
Inspection and the National
Commission of Supervision of
the PRC at the CEXIM

S0k et ks FETT

BT EE2WBH BREXKRE

Ning Yong Jiang Juhua Li Zhongyuan
Vice President Secretary to the Board of Chief Risk Officer

Directors
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Changes in the Members of the Board of Directors, Board of Supervisors and Top Executives

KTTEFLERE

A

Changes in the Members of the Board of Directors:

2019458
May 2019

201958
May 2019

20194108
October 2019

2020F 28

February 2020

20205 4H
April 2020

SERRAER TR, FHIEMER
THMEER. EFABREENKRE

BEZREER,
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MEREBEERRER,

ERATFEE, FBEMLEE
‘I'K RITES. EFaNK
=IF. EE=ABLREMN
REER. BEFEAFES

JJIH
=
"Hﬂﬂ’rPH

)Q‘)H D

KITEER2020F 5 2R S I EEE
REMAEBEERTRIZESK. 11T
EE EZSNREEZERSTRE.
EEaHBABNEAEEZRAS

B, B ASEEFIERcZ R,
REMITENFIREE T 2020F48 5K
BRERESZE,

FITEFR2020F F R BIEEEF)
FREBEXTHRITES. EFEN
MEEZRZZR. EFXKXS
THERZE . IFRENERSA
1T 2020F 9 ARG RF Lo

Mr. Shi Yaobin no longer served as Ministry or
Commission-appointed Director, Member of Strategic
Development and Investment Management Committee
of the Board of Directors of the Bank since May 2019
due to job transfer.

Madam Zou Jiayi became Ministry or
Commission-appointed Director of the Bank since
May 2019. She was elected as member of Strategic
Development and Investment Management Committee
of the Board of Directors of the Bank at the 4th
meeting of the Board of Directors in 2019.

Mr. Zhang Qingsong no longer served as Vice
Chairman, Executive Director, Chairman of Risk
Management Committee, Member of Strategic
Development and Investment Management Committee
and Member of Personnel and Remuneration
Committee of the Board of Directors of the Bank since
October 2019 due to job transfer.

In February 2020, Mr. Wu Fulin was elected Vice
Chairman, Executive Director, Chairman of Risk
Management Committee, Member of Strategic
Development and Investment Management Committee
and Member of Personnel and Remuneration
Committee of the Board of Directors of the Bank at
the 2nd meeting of the Board of Directors in 2020.
This appointment was approved by China Banking
and Insurance Regulatory Commission in April 2020.

In April 2020, Mr. Sun Ping was elected Executive
Director, Member of Risk Management Committee
and Member of Connected Transactions Control
Committee of the Board of Directors of the Bank at
the 5th meeting of the Board of Directors in 2020. This
appointment was approved by China Banking and
Insurance Regulatory Commission in September 2020.
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Changes in the Members of the Board of Directors, Board of Supervisors and Top Executives

KTEHREBEARTBRERAOT :

Changes in the Members of Top Executives:

201948H
August 2019

20194848
August 2019

20194108
August 2019

2019118
November 2019

2020F24

February 2020

FRSEETBIBEATITRENE,

FITEFR2019F ERNRZWBETIKEE
AETENTK. T ERERHEKT2019
FIORRBRRE =,

KB ERTIERE), FHEEATITK.

BERKAERTIFRED, THEEETE
7o

EKTESZFR2020FE _ X NEEREM
EEARTITEK. REMEENTRERT
2020F4 B R BERESZE,

Mr. Li Jian no longer served as Assistant
President of the Bank since August 2019.

Mr. Ning Yong was appointed as Vice
President of the Bank at the 6th meeting of
the Board of Directors in August 2019. This
appointment was approved by China Banking
and Insurance Regulatory Commission in
October 2019.

Mr. Zhang Qingsong no longer served as
President of the Bank since October 2019 due
to job transfer.

Mr. Huang Liangbo no longer served as Vice
President of the Bank since November 2019
due to job transfer.

Mr. Wu Fulin was appointed as President of
the Bank at the 2nd meeting of the Board of
Directors in 2020 and this appointment was
approved by China Banking and Insurance
Regulatory Commission in April 2020.
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Corporate Governance
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In 2019, the Bank followed the guidance of Xi Jinping Thought on Socialism
with Chinese Characteristics for a New Era and fully implemented the important
instructions of General Secretary Xi Jinping and major decisions made by the
CPC Central Committee. In the course of the year the Bank concentrated its
efforts on consolidating its foundation, strengthening weak links, promoting
development and improving efficiency.

While further leveraging its role in strategic leadership and scientific
decision-making, the Board of Directors worked in close collaboration with
other parties involved in corporate governance and set its goal on high-quality
development. It led the Bank in focusing on its main mission, making every
effort to serve national development and the real economy, enhancing risk
management and internal control, and endeavoring to improve corporate
governance as a modern financial institution. Good results were achieved in all
aspects of the Bank’s reform, operation and development endeavors.

Shareholders

The Bank has a registered capital of RMB150 billion. The Ministry of Finance
holds 10.74% of the shares and Buttonwood Investment Holding Company Ltd.
89.26%.

Operation of the Board of Directors F

According to the Articles of Association of The Export-Import Bank of China
approved by the State Council, the Board of Directors is made up of 13
directors, including 3 executive directors (Chairman of the Board included) and
10 non-executive directors which include 4 ministry or commission-appointed
directors and 6 equity directors.

Under the Board of Directors, specialized committees are established, namely
the Strategic Development and Investment Management Committee, Audit
Committee, Risk Management Committee, Connected Transactions Control
Committee, and Personnel and Remuneration Committee.

In 2019, the Board of Directors convened 10 meetings to deliberate on and
approve 30 proposals regarding annual business plan, medium-term capital
planning, overall risk management regulations, performance evaluation plan
and other important issues related to business operation, management, reform
and development. The Board of Directors played a prominent role in strategic
guidance and scientific decision-making, and contributed to securing more
tangible results in all priorities of the Bank’s reform and development. All
this provided effective safeguards for the Bank to achieve steady, sound,
sustainable and high-quality development in the new era.
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First, the Board of Directors formulated in the first place a
sound annual business plan that enabled the Bank to stay
committed to its mission, focus on supporting key areas
and weak links in the real economy, and bring into better
play its role of counter-cyclical adjustment in economic
transformation, upgrading and high-quality development.

Second, the Board of Directors further enhanced risk
management in all dimensions, strengthened internal
control, audit and supervision, advanced the building of a
basic management system, and supported the introduction
of major institutional frameworks concerning overall risk
management, connected transactions and internal audit.

Third, the Board of Directors refined the long-term
mechanism of capital management. It placed more
emphasis on the accumulation of internally-generated
capital, improved the mechanism of economic capital
allocation, and ensured efficient capital utilization.
Meanwhile, it enhanced capital replenishment from external
sources in a measured and orderly manner, equipping the
Bank with adequate capital and strong capability against
risks.

Fourth, the Board of Directors improved incentives and
constraints for performance evaluation with more focus
on unleashing the inner drivers of the Bank’s high-quality
development. It advanced the building of a sound and
well-thought-out performance evaluation system which
offered scientific and comprehensive guidance.

Fifth, the Board of Directors acted in tandem with the
development of Fintech and worked to build up the Bank’s
capacity for IT application. It led the Bank’s efforts to
upgrade its IT infrastructure by leveraging its late-comer
advantages and drawing on the experience of other
financial institutions. In addition, the Board aimed at
enhancing the competence of the Bank’s staff with the
hope to provide both financial expertise and technological
support for the long-term development of the Bank.

Operation of the Board of
Supervisors ()~

According to the Provisional Regulations on the Board
of Supervisors of Key State-owned Financial Institutions,
the Board of Supervisors of the Bank is composed of 3
members, 1 chairman and 2 full-time members.

In 2019, the Board of Supervisors continued to improve
supervision over fulfillment of duties. It sat in the meetings
of the Board of Directors and its specialized committees, as
well as meetings called by the Bank’s President. This way,
the Board was able to keep track of the entire process of
decision making and business management so as to start
exercising supervision from the early stage. Over the year,
the Board attended 19 meetings of the Board of Directors
and its specialized committees and meetings called by
the President, 5 of the Asset and Liability Management
Committee, 10 of the Asset Disposal Committee, 7 of
the Financial Review Committee and 3 of the Centralized
Procurement Committee. By attending these meetings and
holding debriefing sessions, the Board closely monitored
the performance of the Board of Directors, the management
team and their members as well as the Bank’s overall
management and operation.

The Board strengthened its supervisory role of internal
control and risk management. Based on the clues found
in inspections over the head office, the Board furthered
examination on branches involved and went on to reveal
underlying institutional and administrative problems in
the course of implementation. It also held meetings on
risk management and internal control, where related
departments made presentations on the situation of some
key branches. In such ways, the Board kept a close eye
on the Bank’s internal control, internal supervision and risk
management, gained an overview of the Bank’s internal
control system and analyzed institutional deficiencies in
the management process.
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Over the year, the Board carried out on-site inspections
on 4 departments of the head office, 13 branches as well
as projects in 8 foreign countries, producing 8 on-site
inspection reports. It also conducted thematic inspections
on the internal control of 3 branches and presented reports
based on an in-depth analysis of the challenges and
difficulties facing these branches in conducting internal
control.

The Board continued to supervise the Bank’s financial
management. It received regular briefings from the Asset
and Liability Management Department, the Financial
Management and Accounting Department and the Treasury
Department to closely follow the changes in the Bank’s
assets and liabilities, capital replenishment and provision
coverage. It also kept a watchful eye on the Bank's
revenue and expenditure and the enforcement of financial
discipline.

Over the year, the Board examined 12 branches on
their enforcement of financial discipline, and checked
the authenticity and compliance of their revenue and
expenditure. It produced 2 inspection reports that revealed
problems existing in certain branches.

The Board intensified supervision over accountability for
problem rectification. It spared no effort in reviewing the
Bank’s measures to rectify problems found in internal
and external inspections, identified salient problems and
submitted independent opinions to the State Council via
China Banking and Insurance Regulatory Commission.
Endeavoring to address insufficient accountability and
inadequate rectification measures of certain branches,
the Board conducted on-site inspections and produced
thematic reports, which uncovered major problems in the
Bank’s rectification efforts and proposed suggestions for
improving the accountability mechanism.

Internal Audit O~

According to the Articles of Association of The
Export-Import Bank of China, internal audit department

and its head report to the Board of Directors, and are
subject to the guidance of the Board of Supervisors. The
management team of the Bank must make sure that the
internal audit department independently and objectively
performs its duties in accordance with the internal audit
criteria approved by the Board of Directors.

With the aim to promote high-quality development, the Bank
introduced the Internal Audit Charter of The Export-Import
Bank of China which, together with reforms on the internal
audit system and the launch of audit units, improved the
Bank’s institutional framework for internal audit.

Bearing in mind the crucial role of internal audit in the
system of governance and supervision of the Party and
the country, the Bank stayed committed to its mission
and conducted in a risk-oriented manner regular audits of
domestic and overseas branches and offices along with
special audits of credit investigation, bad debt write-off,
business continuity and country risk management.

Economic responsibility audits of senior management
personnel were carried out to ensure procedure-based
exercise of power, proper conduct, integrity and the
fulfillment of responsibilities. The Bank worked in close
coordination with the National Audit Office to conduct
economic responsibility audit of the Bank's legal
representative and oversee the Bank’s implementation of
China’s major policies and decisions. It also collaborated
with the Board of Supervisors in carrying out day-to-day
supervision. Internal audit reports and work reports were
submitted to China Banking and Insurance Regulatory
Commission in accordance with relevant requirements.

The Bank made continuous efforts to deepen reform of the
internal audit system by motivating vertical management,
with the focus on supervision and problem rectification,
thus making good use of the outcomes and enhancing the
quality and efficiency of internal audit. Bringing into full
play the role of internal audit as the third line of defense in
risk management, the Bank is in a better position to forestall
and control risks and improve operation and management.
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RITHIRY
Employees

BE2019FK, #HEORITHERT4046%3,
The Bank had 4,046 employees by the end of 2019.

Lb & (%)

Proportion

A ()
Number
30% LT Below 30 1,390
31-35% 31-35 1,162
36-40% 36-40 723
41-45% 41-45 320
1A 4
st 46-50% 46-50 226
By Age
51-54% 51-54 108
55-59% 55-59 114
60% XL 60 and above 3
ait Total 4,046

34.35%
28.72%
17.87%
7.91%
5.59%
2.67%
2.82%
0.07%

100.00%

XA
A4t
FIRLEH By Educational
Background

By Age

@ 305 LT 34.35% @ fELE 2.30%
@ 31-35% 28.72% @ Mtk 67.18%
® 36-40% 17.87% @ ARE 30.05%
® 41-45% 7.91% ® SR 0.42%
@ 46-50% 5.59% @ FEE 0.05%
® 51-54% 2.67% ® SHEVKRUT 0.00%
® 55-59% 2.82%

@ 60 KLt 0.07%
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ALK Education AB () b (/.o)
Number Proportion
el PhD 93 2.30%
el Master 2,718 67.18%
ARFLEE L Bachelor 1,216 30.05%
XApLEH \
By Educational TRl College 17 0.42%
Background S I
R Ee) econdary Technica 5 0.05%
School
ShEl & IR High School and below 0 0.00%
a1t Total 4,046 100.00%
c N
51 T1E|

2019%F, ATUSEFHEAFEREHSEINBENEN AR +1E
mMReSERNES, KRR (2018-2022F 2EFHHABEIIMLD) X, o
BoEAEZEA. LERFI, 86 “Fsdo. FidfEen” THEAEHRE
SHNEXELHENZEUEHE ; WPREEARRNR])I2BSE, BREAT
WKFMNEERES ; BERSTERMER TEEN20885 0 E. BRI S
FAE, 2328 ARZI; FERIKEEALR. WSETERIFINIZBRRK
EfrBEKE. REETIWRRERAR. IFNHEHORTSERARNZONM
FIHY ; WEIBHFIRKRIR, BRHERLFEIFNR.
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Staff Training

In 2019, the Bank followed the guidance of Xi Jinping Thought on Socialism
with Chinese characteristics for a New Era and the guiding principles of the
19th CPC National Congress and the fourth plenary session of its 19th Central
Committee, and worked in accordance with the requirements of the National
Plan for Cadre Education and Training (2018-2022) to carry out a wide range
of training programs.

The Bank held a series of activities to remind Party members in the Bank of
our Party’s founding mission, equip them with the Party’s basic theory and
strengthen their Party consciousness.

Rotation training programs were organized for the entire middle-level
management with the aim to enhance their professional expertise and
management ability.

To address priority and difficult tasks in its day-to-day operation, the Bank held
20 targeted training programs across lines of business, with a total attendance
of 2,328 people.

Management personnel and competent staff were selected to attend overseas
training programs in well-renowned universities, or exchange programs in
international organizations and multilateral institutions such as the International
Telecommunication Union, the United Nations Industrial Development
Organization and the African Export-lmport Bank.

The Bank also worked to advance the building of an E-learning platform to meet
the needs of its employees.
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Remuneration
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Remuneration

The Bank’s remuneration of employees are reviewed
and approved by competent authorities, based on its
performance in terms of implementing national policies,
serving the real economy and generating operating
profits. In accordance with the Chinese government’s
guidance on the reform of wage distribution system
in state-owned enterprises, the Bank will continue to
improve its remuneration allocation structure in an effort
to build up a sustainable remuneration system.

Remuneration of the Board of Directors and top
executives. Following the guiding principles of
strengthening remuneration management for persons-
in-charge at state-owned enterprises, the amount of
remuneration distributed to the Chairman, President and
other top executives of the Bank is in strict accordance
with relevant regulations. Their remuneration consists
of three parts: basic salary, merit pay and incentives
pay. They are calculated based on the benchmark
released by relevant authorities and the result of the

. 8

Bank’s performance evaluation, and distributed after
fulfilling required corporate governance procedures
and filing with competent authorities. Their remuneration
information is disclosed to the public on the Bank’s
official website.

Remuneration of employees. The amount of remuneration
distributed to different units is based on their respective
performance evaluation results. Individual employee’s
remuneration is decided by the performance of both the
unit he/she works for and his/her own.

The Bank continued to deepen the reform of the
remuneration allocation mechanism and improve
remuneration management. Remuneration deferral and
clawback was implemented to link employees’ current
and long-term responsibility and contribution with the
Bank’s development and its risk exposure duration. With
improved incentives and constraints, the Bank expected
to cultivate a pool of talents and fully tap their potential.
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Organization Chart

BEx

Board of Directors

S

Top Executives

SITERE
Departments at the Head Office

Board of Supervisors

1748404

Discipline and Supervision Office of the CPC Central
Commission for Discipline Inspection and the National
Commission of Supervision of the PRC at the CEXIM

N

EELMAZE Board of Directors Office
MAZE General Office

EBEFIKIER Strategic Planning Department

K EEES Asset and Liability Management Department

AAHEEE Human Resources Department

155521+ 86 Financial Management and Accounting Department

[EPREB International Department

EFRSEEES Client and Credit Management Department

A

NB)ZFFE8 Corporate Banking Department

RIBIEHMFEZES Transport Financing Department

FEWNEFLI (LEEFEL Sovereign Business Department
(Concessional Loan Department)

#6388 Onlending Department

N

A&E3588 Treasury Department

3

I

BHERARSE Inclusive Financial Services Department

RZEFE Trade Finance Department

KRERBIEE Investment Management Department
XPLEIEES Risk Management Department

BE1tE0 Audit Department

FEEIRE Credit Review and Approval Department
AIEE#E Internal Control and Compliance Department
FIEESEE Legal Affairs Department

IEEEEE Operation Management Department

{EBRH%EB Information Technology Department

WEETYEEl Party-Masses Affairs Department

WX EEBEIE TIESE Party Conduct and Integrity Supervision
Department

1T7IEEB Administration Department

7T Staff Union

ZTEBRS TYFE0 Retired Personnel Service Department
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BRDTT

estic Branches

_

B 1T

Overseas Branch

k

b= 4217 Beijing Branch
38947 Shanghai Branch
#119347 Shenzhen Branch
SIAE 94T Jiangsu Branch
ITE 917 Liaoning Branch
m)11& %397 Sichuan Branch
WA E 44T Shandong Branch
HIE 91T Zhejiang Branch
HEE 21T Hunan Branch
&EFK%4T Chongging Branch
FRFEE 94T Shaanxi Branch
#ItE 9217 Hubei Branch
2w;T1#%17 Heilongjiang Branch
[T/R#&E 917 Guangdong Branch
ZEAE 1T Yunnan Branch

T3%431T Ningbo Branch

\

BEZ 21T Fujian Branch

REE 1T Anhui Branch
MBAT/REABX DT Xinjiang Branch
E17J917 Xiamen Branch

KE45347 Tianjin Branch

JIFEE 217 Jiangxi Branch

/8FE 917 Hainan Branch

=& 247 Jilin Branch

E1+4397 Kashgar Branch

Jdb&E 917 Hebei Branch

HR&EHTT Gansu Branch

JIME 91T Henan Branch
AEHEAKXSYT Inner Mongolia Branch
LFEE 9T Shanxi Branch
[TEHTEEAX ST Guangxi Branch

FINE 4T Guizhou Branch

B2245317 Paris Branch

e

Representative Offices

N
KRR h

Representative Office for Southern
and Eastern Africa

ZHREEARL
St. Petersburg Representative Office

(Bl
Representative Office for Northern
and Western Africa

ERAES

Hong Kong Representative Office
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Business Scope

S4tENBESEZKIINAZM ELHE" GUHRIEHR. REKHEER, SaH0ER. #O
S5 WHINKB TR, RIMRARN. FEBFEMERTMLELOXSERSE ;
Short-term, mid-term and long-term loans approved for foreign trade and the “going global” endeavors,

including export credit, import credit, loans for offshore contracts and overseas investment, Chinese
government concessional loans and preferential export buyer’s credit;

DIEESRIEENSIER ;

Special loans designated by the State Council;

DIESNEB A ERR SRR B L SHr
=ZXMBERARTEESR ;
Onlending loans (donations) from foreign governments and

international financial institutions whose risks are undertaken
by the Bank as well as related Renminbi counterpart loans;

RUIRERFRIUNER

Deposit from credit customers;

RITERES ;

Issuance of financial bonds;

HEERMEENEET LS ;

Domestic and international settlement service and
foreign exchange settlement;

MMERE. SR BERESHMSXNRZR

Al

Other forms of trade finance, including letter of
guarantee, letter of credit and forfeiting;

NESIINRZEXNERLETRLS ;

Entrusted loans related to foreign trade;

& - o @ & —O— © —O0—

MESITINRAZIERAIBRILS ;

Guarantees related to foreign trade;

DIBEMERINCALS

Approved foreign exchange business;

& @

FE=. REZEAABHRS

Bond trading (or on a commission basis) and underwriting;

&
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Business Scope

MEENFE. FRILS ;

Inter-bank borrowing and lending and inter-bank placement;

MESESRSEXOASEEE. &0, WE. DIELS;

Credit record investigation, consultation, evaluation and witness services
related to finance;

NEEEAZ SN ;

Bill acceptance and discount;

REBWAAIRIRRERRAL S |

Agent service of collection, payment and insurance;

K. REBEXZEMOITES @ ;

Trading in financial derivatives and/or on a
commission basis;

AFIESHLSS ;

Asset-backed securitization;

1Ak SR AR SS

Corporate financial advisory services;

BRYSINREAR ;

Organizing or participating in syndicated loans;

BIND AT HIRITIRACEE N E S S AT
FIAYIRITILSS ;

Banking operations of overseas branches permitted by local
laws and with the authorization of the Bank;

REFARERUF AR AFRBRIURA LB RIS ;

Equity investment and leasing business through subsidiary
companies as duly approved;

ZESERTI S E TR EREMI S,

And other businesses approved by the banking regulatory authority under the State Council.

& © © @ o © -0 o

® 0= o
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2019%F, EXRPRESHENVERBAST, EHORTUSIIETHNATEREHSENEENES, THIER “TONE
R7, BE ‘OPEET, BREE WAERT, LSRR RS0 Fidfe” TEHE, SEMEBEARIE, AN
RIPERRPRRESFRREE, RIRNWZF MTMINBRRED, TORKETRIREFR, 2NIRSERRIKR, B
LK s hE K EEDRRIE.
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42552.481Z7%, [EILLIZK9.51% ; FigiF)1H90.871Z27t, BELIEIN12.37127T ; &#F)054.571Z27T, [EELIEIN8.351Z7T.

In 2019, under the leadership of the CPC Central Committee and the State Council and guided by Xi Jinping Thought
on Socialism with Chinese Characteristics for a New Era, the Bank kept firmly in mind the need to maintain political
integrity, think in big-picture terms, follow the leadership core, and keep in alignment, strengthened confidence in
the path, theory, system and culture of socialism with Chinese characteristics, resolutely upheld General Secretary
Xi Jinping’s core position both in the Party Central Committee and the Party as a whole, and resolutely upheld the
Party Central Committee’s authority and its centralized, unified leadership.

The Bank held a series of activities to remind Party members in the Bank of our Party’s founding mission and
strengthen the Party organization in the Bank in an all-round way. The Bank fully implemented all major policies
and decisions made by the CPC Central Committee and the State Council, took active measures to respond to the
downward pressure on the economy and challenges from the external environment, fully leveraged its role as a
policy bank to support national development and contribute to high-quality growth of the Chinese economy.

The Bank’s business maintained the momentum of sound growth in 2019. At the year end, the Bank’s assets totaled
RMB4,570.378 billion, up by 8.98% year on year; the total liabilities stood at RMB4,255.248 billion, up by 9.51%
year on year; the pre-tax profit reached RMB9.087 billion, an increase of RMB1.237 billion year on year; the net
profit reached RMB5.457 billion, a year-on-year increase of RMB835 million.
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Foreign Trade Loans

SWHINAZ BRI HOARTEEARHEHN, BFXRERERERASRINERIBE (BRGMK) 26, NEF
iy SARARRSIERNN R, TERRESRINERTHXEN. SRIMIERELWFREFN THERRE SR
FRFE R AGIRINZR TIEM THEMRZ TR, RIERZBMEMHE RO NEDRZETRME OB S5 ; RIE
RZE @SN D AR S MRS R Z 53 2019F R EIAAREN12000.071270, LLFEXIENN1234.7912 7T,

Foreign trade loans are provided to the Bank’s clients to support trade of goods, labor and technology between
the domestic market of China and the overseas markets (including Hong Kong, Macao and Taiwan). It does not
contain trade-in-goods loans related to cooperation between Chinese entities and foreign governments, financial
institutions and companies with sovereign guarantee. Nor does it include trade-in-goods loans related to overseas
projects contracted by Chinese companies.

In terms of the direction of trade flows, it can be divided into loans for import and loans for export. In terms of the
type of trade, it falls into trade-in-goods loans and trade-in-services loans. At year-end, the outstanding balance
of foreign trade loans stood at RMB1,200.007 billion, an increase of RMB123.479 billion compared with that of the
beginning of the year.

B 27T, %
In 100 millions of Renminbi, %

e RER EEEEA 1EiE (%)

Outstanding Annual Increase/ Annual Increase/

Leel FEELY Balance Decrease (Amount) Decrease (Percentage)

MRS TR

Trade-n-goods Loans 11,779.42 1,268.64 12.07
HOBYEIF Loans for Export of Goods 5,392.26 584.27 12.15
HOEAER Export Sellers’ Credit 3,194.57 554.32 20.99
O AEE5T Export Buyers’ Credit 1,128.41 10.89 0.97
RS FPE Trade Finance 1,069.28 19.07 1.82
HOBEYETE Loans for Import of Goods 6,387.16 684.37 12.00
SRAR
i%::zije\—f—;\e?/ices Loans 220.65 ~33.85 +13.30
HORRS 57 Loans for Export of Services 104.68 -38.72 -27.00
HOEFAELT Export Sellers’ Credit 47.87 -47.02 -49.56
HOEA{E5 Export Buyers’ Credit / / /
R5FFE Trade Finance 56.82 8.31 17.14
HORSHF Loans for Import of Services 115.97 4.87 4.39
XI5h B8 3 E1 12,000.07 1,234.79 11.47

Foreign Trade Loans
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Cross-Border Investment Loans
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Cross-Border investment loans are provided to Chinese
funded companies (including share-holding companies)
that registered in China or overseas, to support their
investment in the overseas market (including Hong
Kong, Macao and Taiwan). At year-end, the outstanding
balance of overseas investment loans was RMB257.978
billion, a decrease of RMB14.587 billion compared with
that of the beginning of the year.

FEEHR D
145.87127¢

B 1275, %

In 100 millions of Renminbi, %

- REN o= )] g (%)
= >
Loan Facility Outstanding Annual Increase/ Annual Increase/
Balance Decrease (Amount) Decrease (Percentage)
X IME R TR
BRI 2,579.78 145.87 5.35
Overseas Investment Loans
N nva }'L:kf_‘%%h
i 346.57 25.55 7.96
Indirect Investment Loans
37 )’Lmji‘é%h
B AR 2,233.22 -171.42 713
Direct Investment Loans
SR E LI
LG 1,346.57 85.92 6.82
Green Field Investment Loans
MBI R TN
Brown Field Investment Loans 886.65 25734 "22.49
%Wﬁ%&ﬁﬁﬁ y % Y
Absorbing Overseas Investment Loans
R A BT
EIRL AT 2,579.78 -145.87 -5.35

Cross-Border Investment Loans
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International Cooperation Loans
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International cooperation loans are provided to
clients to support their cooperation with governments
of foreign countries or regions, financial institutions,
and companies with sovereign guarantee. The loans
are also provided to Chinese companies for overseas
contracting projects. The year-end outstanding balance
of international cooperation loans was RMB960.897
billion, an increase of RMB74.719 billion compared with
that of the beginning of the year.

Eb E4DIE 0
747 19127T

B0 : 1278, %
In 100 millions of Renminbi, %
REN EbEE4T] 1E0E (%)

Outstanding Annual Increase/ Annual Increase/
Balance Decrease (Amount) Decrease (Percentage)

=

Loan Facility

XPINEE T2 BTN

) 7,888.63 578.59 7.92
Loans for Overseas Contracting
E R =S 1ELTR
Loans for International Sovereign 609.74 -23.58 -3.72
Cooperation
& EIERRE
SRS AR . . 875.30 221.90 33.96
Loans for Financial Institution Cooperation
LT
On-Lending 54.60 -6.22 -10.22
HAt b
180. -23.51 -11.51
Other Loans 80.69 9.9 °
THNS VEST =R
x5 b 9,608.97 747.19 8.43

International Cooperation Loans
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Open Economy Development Loans
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Open Economy Development Loans are provided in
line with the Chinese government’s policy to facilitate
high-quality growth of foreign trade, infrastructure
connectivity, greater openness and the Bank’s fulfillment
of social responsibilities. By the end of 2019, the
outstanding balance of loans for supporting open
economy development was RMB1,353.658 billion, an
increase of RMB213.759 billion compared with that of
the beginning of the year.

Fb EADIE 0
2137.59127¢

B . 1278, %

In 100 millions of Renminbi, %

e REN =] 1EIE (%)
Lg)an Facilit Outstanding Annual Increase/ Annual Increase/
y Balance Decrease (Amount) Decrease (Percentage)
BRI
Loans for Transformation and Upgrading 4,946.84 903.31 22.34
TR R ETRR
Loans for Energy Conservation and 951.18 220.32 30.14
Environmental Protection
N2== > R by =k

Lol e 2 R . 288.19 60.33 26.48
Loans for Agricultural Industrialization

L FT_‘b/ﬂj\h
S 4,173.84 531.73 14.60
Loans for Infrastructure
MRFEA S = Ll BT % yz v
Loans for Tourism and Cultural Industry
P B TR
Loans for Industrial Relocation 7 7 7
Hith
Other Loans 3,176.53 421.90 15.32

IR RIS B

S T 13,536.58 2,137.59 18.75

Open Economy Development Loans
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Concessional Loan and Preferential Export Buyer’s Credit
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As the designated institution to implement the Chinese Government Concessional Loan
and Preferential Export Buyer’'s Credit, the Bank had extended concessional facilities
to over 90 countries in the ASEAN, South Asia, Central Asia, West Asia, Africa, Latin
America and South Pacific by the end of 2019.

Over the year, projects financed by the preferential facilities were successfully
completed in other developing countries, including road construction and expansion
of more than 1600 kilometers, power transmission and transformation lines of nearly
3,500 kilometers, newly installed power-generating capacity of 800 megawatts, newly
laid fiber optic cables of about 20,000 kilometers, airport terminal retrofitting and
expansion of nearly 13,000 square meters, newly extended farm land with water supply
and irrigation facilities up to 28,000 hectares for 2.8 million residents, and numerous
renovation projects in such sectors as data communication, education, health care
and housing. Thanks to such efforts, the investment environment, the livelihood of local
residents and the self-development capabilities of host countries were significantly
improved, and regional connectivity enhanced.

In the course of 2019, the Bank continued to advance the Belt and Road Initiative
(BRI) and made substantial progress on several key projects. It assisted the
Chinese enterprises in their efforts to invest in, build and operate overseas projects,
accelerated integration with the local economy, and promoted cultural exchanges with
other developing countries. With all these efforts made, the Bank further consolidated
the mutually-beneficial and win-win cooperation with its developing partners and made
concrete contribution to the building of a community of shared future for mankind.
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Onlending Loans from Foreign
Governments and International
Financial Institutions
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The Bank is a major on-lender of loans from foreign
governments and international financial institutions. By
the end of 2019, the outstanding balance of on-lending
loans stood at USD14.039 billion.

Over the year, acting on the Chinese government’s
guiding principle of making proper and effective use
of foreign funds, the Bank endeavored to support
projects in key areas such as infrastructure, health
care, education, agriculture and environmental
protection, thus playing an important role in improving
people’s livelihood and promoting social and economic
development in central and western parts of China. It
made active efforts to implement national policies of
promoting energy conservation and emission reduction
by on-lending preferential loans from international
financial institutions, and made sound progress in
developing its own green credit facilities for energy
conservation, emission reduction and new energy
sectors. The Bank also expanded its commercial loan
on-lending business to use low-cost funds to import
advanced technologies, key equipment and important
energy resources.

In 2019, the Bank continued to perform as a major
on-lender and maintained a stable on-lending portfolio,

with 12 new on-lending agreements signed totaling
USD530 million. The Bank, with its on-lending services,
supported projects in the fields of wetland restoration
and ecological protection, post-quake reconstruction,
energy conservation and emission reduction, pollution
treatment and imports of advanced medical equipment,
on-lent loans to support livelihood projects in areas of
environmental protection, health care, education and
agriculture, and ensured healthy growth of its green
credit business.

The Bank further expanded cooperation with multilateral
financial institutions, established correspondent banking
relations and carried out direct lending cooperation with
European Investment Bank, KfW and other institutions.
Meanwhile, the Bank introduced medium- and long-term
international commercial loans to support a number of
important projects in areas of energy conservation and
emission reduction, hospital construction and wind
power generation.

By the year-end, the Bank had on-lending business with
24 foreign governments and 6 international financial
institutions, and had on-lent loans to projects in over
30 provinces, autonomous regions and municipalities
in China.
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Trade Finance
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In 2019, the Bank conducted USD153.693 billion worth
of international settlement, guarantee and trade finance
business, among which international settlement registered
USD94 billion, guarantee USD11.54 billion, and trade
finance USD48.153 billion. By the end of 2019, the
outstanding balance of trade finance credit-line business
reached USD76.249 billion.

Over the year, the Bank concentrated its efforts
on diversifying and refining its services and stepped
up support to ensure steady growth of foreign trade,
cooperation related to the Belt and Road Initiative, cross-
border investment, overseas contracting and international
industrial capacity and equipment manufacturing
cooperation. In the meantime, the Bank actively supported
China’s imports from other countries to promote balanced
development of foreign trade. In an endeavor to honor
China’s commitment to the world, the Bank redoubled
efforts to implement the USD5 billion special fund for

financing imports from Africa and better served the Second
China International Import Expo. Moreover, the Bank
followed Chinese government’s policy and made full use
of factoring and other supply chain businesses to provide
more financing support to private companies and SMEs.

While serving corporate clients, the Bank also enhanced
trade finance cooperation with other financial institutions
in ways of inter-bank financing and credit enhancement
services within the Bank’s business scope, thus expanding
the coverage of its financial services.

The Bank caters to real needs for trade finance. By
running stringent background check on trade deals, the
Bank makes sure that funds and resources flow into the
real economy. In addition, the Bank operates in strict
compliance with regulatory requirements regarding foreign
exchange and cross-border Renminbi flows.
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The Bank has so far initiated and participated in the
establishment of 22 investment funds (companies). Over
the past decade, the Bank has made continuous efforts
to build a brand in providing equity investment services
with its own characteristics, with the total commitment
of investment reaching RMB98.724 billion and the
accumulative amount of investment RMB28.895 billion.

In 2019, the Bank witnessed a steady growth of its equity
investment business with an amount of RMB4.919 billion,
which mainly went to infrastructure, resource exploitation,
manufacturing, green economy, industrial cooperation and
financial cooperation, with the focus on projects in areas
of regional economic cooperation, connectivity, energy
conservation, environmental protection and ecological
governance.

In leveraging its equity investment strengths to promote
the Belt and Road Initiative and international industrial
capacity cooperation, the Bank focused on key markets

such as new energy, telecommunication and bio-pharmacy
in countries along the Belt and Road. The Bank gave full
play to the leverage role of equity investment through
multiple financing models to facilitate flagship projects.
The Bank therefore helped attract more capitals from
the market and formed synergy to promote bilateral and
multilateral economic cooperation and enhance regional
connectivity. It gave new impetus to the economy of host
countries, improved people’s livelihood and promoted
bilateral cultural exchanges. By doing so, the Bank also
facilitated the two-way flow of high-quality resources in
and outside China and contributed to the quality of China’s
economic growth.

In serving the development, transformation and upgrade of
domestic economy, the Bank funded emerging industries
and other vital industries, participated in China’s Central
SOEs Industrial Investment Fund for Poor Area and other
key sub-funds, in an effort to provide more targeted
support to guide economic transformation and upgrade.
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Capital Market Operations
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Fund Raising
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In 2019, as the fourth largest bond issuer in China’s domestic
market, the Bank witnessed a steady growth in its Renminbi-
and foreign currency-denominated bond business and the
annual issuance volume reached a record high. Throughout
the year, the Bank issued Renminbi-denominated financial
bonds worth RMB820 billion, a year-on-year increase of
47.8%. By the year-end, the stock of Renminbi-denominated
bonds issued by the Bank stood at nearly RMB2.8 trillion. The
amount of fund raised in the overseas market in 2019 reached
USD5.2 billion, a year-on-year increase of 73.3%.

The Bank actively expanded its Renminbi-denominated bond
financing channels and enhanced its capacity to raise fund,
and thus bolstered its credit business and fully played its role
in making counter-cyclic adjustment.

The Bank successfully issued RMB30 billion worth of tier-two
capital notes, further enhancing its capital strength and its
capacity to forestall risks.

Over the year, the Bank’'s bond issuance channels were
further expanded. It was actively engaged in a multi-level
bond market, issued bonds worth RMB20 billion in stock
exchanges, and launched OTC retails of stock bonds through
a number of commercial banks. In such ways, the Bank
expanded its bond issuance in inter-bank market, stock
exchange market and OTC market.

The Bank, to better fulfill its mission, issued for the first
time a policy bank bond worth RMB4 billion for SMEs to
help improve their financing accessibility and reduce their
financing cost. The bondholders mainly included commercial
banks, wealth management products, insurance institutions,
asset management products and overseas institutions.

Over the years, the Bank has been fully involved in the
opening-up of China’s bond market. Since policy bank bonds
were added to the Bloomberg Barclays Global Aggregate
Index in April 2019, the proportion of international investors
holding the Bank’s bonds had been on the rise. The Bank
provided international investors with high credit rating, full-
term bond products and high-quality investment options to
help them optimize asset allocation.

In 2019, the Bank used the window of opportunity presented
by declining interest rates in the international market and
issued foreign currency-denominated bonds worth USD5.2
billion through multiple and flexible ways, including 2.28
billion of US dollar-denominated bonds, 1.7 billion of Euro-
denominated bonds and 8 billion of Hong Kong dollar-
denominated bonds. This way, the Bank’s overseas fund
raising channels were further expanded and the basket of
currencies was further diversified.

The Bank was widely recognized by the market for its work
on bond issuance in 2019. It was awarded the Excellent Bond
Issuer, the Innovative Contributor in OTC Business Bond
and the Excellent Issuer of Sample Bonds of China Bond
Green Bond-Related Indices by China Central Depository
& Clearing Co., Ltd., the Excellent Financial Bond Issuer by
Shanghai Stock Exchange and the Excellent Policy Financial
Bond Issuer by Shenzhen Stock Exchange. The Bank was
also awarded the Best Quasi-Sovereign Bond Issuer by The
Asset magazine.



N2 m
Operational Highlights

| seEE5%8E )
Capital Operation and Management
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The Bank is committed to reducing financing cost of the real economy,
facilitating the transmission of monetary policy, and serving as an active player
in growing the bond market. As the central bank’s primary dealer in the open
market and a bond market maker, the Bank contributed its part to the steady
development of the inter-bank market. In 2019, the Bank was named the Core
Dealer in Inter-bank Market and the Excellent Dealer in Currency Market by
China Foreign Exchange Trade System. The Bank officially became one of the
contributor banks of Bond Connect in July and completed the first transaction

in October. T RO S ey ey
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Foreign Exchange Rate and Interest Rate Risk Management
Services for Clients
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The Bank remains committed to a customer first approach and keeps enhancing
customer experience by improving its services and products, building a highly
professional marketing team, and setting up internal qualification certifications. By
so doing, the Bank has built a brand in providing professional financial services and
in helping its corporate clients fend off various exchange rate and interest rate risks.

Facing the complicated trade and economic situation both at home and abroad, the
Bank continued to diversify transaction currencies in conducting treasury business
for its clients, and supported business units within the Bank to conduct foreign
exchange business with currencies used by countries along the Belt and Road. The
Bank also launched an interest rate swap product anchoring LPR, in an effort to
further improve its product portfolio, innovate services and expand business scope.
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Bond Underwriting
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In 2019, the Bank continued to advance its bond underwriting business,
assisted corporate clients with their direct financing endeavors in the bond
market, and helped them get more access to financing and lower financing
cost. All those efforts were well received by its clients. Throughout the year, the
Bank acted as the major underwriter of such bonds as ultra-short term financing
bonds, short-term financing bonds, medium-term bills and financial bonds for
19 times, with a total volume of RMB24.25 billion.
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International Credit Rating
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The Bank enjoys the same international credit rating as China’s sovereign credit rating. It is rated by three major

international rating agencies, namely, Moody’s, Standard & Poor’s and Fitch. Moody’s rating of the Bank is A1 with stable
outlook, Standard & Poor’s, A+ with stable outlook, and Fitch, A+ with stable outlook.
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Major Projects
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Extension of Southern Expressway
in Sri Lanka
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As an important outcome of President Xi Jinping’s state visit
to Sri Lanka, the project is known as a key infrastructure in
Sri Lanka. The newly constructed extension from Matara
to Hambantota, with a total length of 96 kilometers, was
divided into four sections, in which section I, section Il
and section IV were completed successively in 2019. Once
fully open for operation, the expressway will shorten the
travel time between Colombo and Hambantota Port from
6 hours to 2-3 hours. This project will inject new impetus
to Sri Lanka’s economic and social development, and it is
a tangible result of China-Sri Lanka cooperation on jointly
building the Belt and Road.
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As the BRI continues to advance, the shipping industry has
proven to be pivotal in promoting the BRI and international
trade. According to the data released by Marine Money
in 2019, the Bank, one of the leading institutions in the
international ship financing industry, ranked second in the
world by commitment amount. In the presence of Chinese
Premier Li Kegiang and Bulgarian Prime Minister Boyko
Borisov, the Bank signed a financing agreement with
Navibulgar, a Bulgarian shipping company, in support of its
purchase of six 45,000-DTW bulk carriers in July 2018, and
three of them were handed over in 2019. This transaction is
regarded as a fruit of strengthened China-Bulgaria economic
cooperation and trade relation, an important outcome of
“17+1” cooperation, as well as a reflection of deepening
cooperation between China and Europe.
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Faleolo International Airport
Upgrading Project in Samoa
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Peshawa-Karaci Motorway
(Sukkur-Multan Section) in Pakistan
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The project includes the upgrading and expansion of
terminals and the construction of parking aprons equipped
with boarding bridges. Supported by the Bank and the
World Bank through parallel financing, the project was
successfully completed and put into operation in May
2019, and it served as a good model of third market
cooperation in the South Pacific. The project broke the
bottleneck restraining the development of Samoa’s tourism
and economy because of the scale of the original airport,
attracted more international airlines to open new routes
to the country, increased the airport’s passenger flow
and improved its service quality, thus contributing to the
economic and social development of Samoa.
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Connecting Sukkur City and Multan City and passing
through Pakistan’s most developed and populous areas,
the Sukkur-Multan section is an important passage linking
northern and southern Pakistan. The opening ceremony
was held in the capital Islamabad in November 2019. The
project helps improve Pakistan’s major national expressway
network, ease north-south traffic pressure, strengthen
communication among major economic centers in central
and southern Pakistan, and promote coordinated regional
development. It also helps shorten travel time, facilitate
economic activities, create more jobs for residents along
the motorway and improve their livelihood.
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Pangkalan Susu Coal Fired Power
Plant in Indonesia
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183MW Isimba Hydropower Project
in Uganda
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Located in Langkat County, North Sumatra Province,
Indonesia, the power plant was completed and put into
operation in early September 2019, with an installed
capacity of 2x200MW and a projected annual generating
capacity of 2.2 billion kWh. Awarded the Best Performance
Award by PT PLN (Persero) Indonesia, it significantly
enhanced the image of Chinese manufacturing brand in
Indonesia’s power market. The smooth operation of the
plant mitigated power shortages in both production and
people’s daily lives, promoted local economic and social
development, increased jobs and improved people’s living
standards.
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Located on the Victoria Nile of South Uganda, a hilly area
between Lake Victoria and Lake Kyoga, the project was put
into operation in March 2019 with a total installed capacity
of 1883MW. Uganda has long been suffering from power
shortages due to poor infrastructure. This project will raise
the installed power generating capacity of Uganda by
about 20%, thus significantly mitigating power shortages
in the country.
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Addis Ababa Bole International
Airport Terminal Expansion Project in
Ethiopia
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Ethiopia is located in East Africa with high terrain and
inconvenient transportation, and air transport development
becomes its inevitable choice. By increasing the airport’s
annual passenger handling capacity from 7 million to 22
million, the project, which officially went into operation
in early 2019, eased passenger overload pressure and
contributed to Addis Ababa’s endeavor to become an air
transportation center in Africa. Moreover, as an important
part of the “Vision 2025” of Ethiopian Airlines, the project
will help the airline become the market leader in Africa over
the next 15 years.
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Hengyi (Brunei) PMB Petrochemical
Project
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Zhejiang Hengyi Petrochemical Co. Ltd is a modern private
company specialized in petrochemical and chemical fiber
material production. Brunei, where the project is located,
is an important ASEAN country along the Maritime Silk
Road. After an overall tuning and associated operation,
the project realized smooth operation and became fully
operational in November 2019, and produced gasoline,
diesel, jet kerosene, PX, benzene and other products.
As the largest industrial investment project in Brunei, it
has played its role in diversifying the country’s economic
development.
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Wuhan United Imaging Healthcare Limited Co., the investor of the project, is a private high-tech company engaged in
the research and production of high-end medical imaging equipment. Its products, including MR, CT and PET-CT, have
filled the blank of high-end medical imaging equipment supply in China, and they are marketed to developed countries
including Japan and the United States. The building of China’s own medical brands such as the United Imaging Healthcare
will help increase the competitiveness of Chinese high-end medical imaging equipment, reduce medical expense for
patients and reduce the medical imbalances among different regions in China where a tiered diagnosis and treatment
system is applying.
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Red Army Bridge ad¥ess Chighui River
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Located in the Wumeng Mountain Area at the junction of Sichuan Province and Guizhou Province and the old revolutionary
base area where the Red Army had crossed Chishui River for four times, the gorge bridge boasts the highest main tower
and the second largest span among the world’s same type of suspension bridges with steel truss beam in mountain areas.
The bridge, fully opened for operation in September 2019, will further improve regional road network, reduce regional
logistics cost and enhance connectivity among South Sichuan, North Guizhou, West Chongging and other places, thus
deepening coordination and division of labor and promoting economic growth in the region. It will promote the red tourism
industry, and inject impetus to the poverty alleviation campaign in the contiguous mountain areas of Wumeng.
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Advancing the Building of a Comprehensive Risk Management System
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In 2019, the Bank adopted systemic regulations to improve the institutional framework of comprehensive risk management
and refined the system of risk appetite indicators to make sure that it plays the guiding role in the Bank’s overall business
operations.

In accordance with the principle of adopting customized policies and solutions for different clients and assets, the
Bank took proactive measures to forestall and defuse risks in major countries and key projects, and spared no effort in
mitigating existing risks and controlling incremental ones. On the basis of identifying risk exposures, the Bank furthered
risk screening, improved the procedures of country-specific risk evaluation and internal rating, adjusted the credit ceiling
of high-risk countries in a dynamic way and strengthened country risk monitoring and analysis.

The Bank enhanced the management of anti-money laundering (AML), improved the institutional framework and regulations
for AML risk management, and introduced a risk evaluation and indicator system into the Bank’s business units and
products. An AML blacklist was also put in place to enable early warning and real-time monitoring.

The Bank followed the principle of coordinated growth of its assets and liabilities, spared no effort in implementing
regulatory requirements to improve the system for liquidity risk management, and enhanced its capacity for managing
liquidity risk.

The Bank stepped up efforts in operational risk management and adopted concrete measures to prevent and control the
risk of getting penalized by regulatory authorities. The Bank continued to monitor and report key operational risk events
in a timely manner, while optimizing the setting of operational risk appetite.

The Bank conducted stress tests in all kinds of risk scenarios including credit risk, market risk and country risk, and took
the initiative to prepare for and cope with potential extreme incidents that may impact its operation and management.
By making a negative list of industries, the Bank continued to restrict credit quotas to industries with excess production
capacity. Efforts were also made to standardize rating indicators, simplify rating procedures, verify rating models and
increase their scope of application and accuracy.
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Making Progress in Forestalling and
Defusing Risks
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According to the Three-Year (2018-2020) Plan on Risk
Prevention and Control, the Bank continued to implement
the Work Plan on Defusing Risks Through Tailor-made
Solutions for Each Client and Asset. Following the principle
of gaining a thorough understanding of the real situation,
adopting effective measures and ensuring tangible results,
the Bank brought into full play the three-tiered supervision
mechanism. As a result, the momentum of the increase of
non-performing assets was reversed, progress was made
in the Bank’s campaign to defuse major risks, and the
Bank’s asset quality was improved.

In addition to mitigating and handling risks in key projects,
the Bank strengthened its work in all aspects to enhance
comprehensive risk control, and it became more alert and
forward-looking in managing risks. In so doing, the Bank
got a clearer picture of its risk exposures, more accurate
risk measurement results and better risk monitoring tools
and enhanced capacity for risk control and management.
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Building the Capacity for Effective
Internal Control and Compliance
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In the course of 2019, the Bank made solid progress in the
evaluation and closed-loop management of internal control,
thus further enhancing its capacity for internal control and
management.

The Bank improved its institutional framework on a continuing
basis, and strengthened compliance review and feedback
collection of regulations. Compliance management across
lines of business was tightened. Efforts were also redoubled to
forestall and control the risk of financial crime by introducing
bank-wide code of conduct for employees and carrying out
risk screening on specific cases.

Management of connected transactions was strengthened by
formulating regulations and carrying out special rectification
campaigns on equity transactions and connected transactions.

Multiple measures were taken by the Bank to foster the
culture of compliance by providing more training and
guidance on internal control and compliance, establishing
training platforms for important regulations, and educating
its employees about specific crime cases.
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International Cooperation
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In 2019, the Bank was actively involved in major diplomatic events hosted by
China, including the Second Belt and Road Forum for International Cooperation
(BRF). Focusing on fulfilling its mission, the Bank built platforms for deepening
international cooperation, and further strengthened external exchanges.
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Meeting with Deputy Prime Minister of Singapore
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Chairman Hu Xiaolian met with H.E.Tharman Shanmugaratnam, Deputy
Prime Minister of Singapore in March. H.E.Tharman Shanmugaratnam
stated that Infrastructure Asia was set up in Singapore and expressed the
hope to work with the Bank in the field of infrastructure in Southeast Asia
and expand financing channels by drawing on each other’s comparative
strengths. Chairman Hu said that the Bank stands ready to cooperate with
Singapore to support infrastructure development in third markets. She
indicated that the Bank will work with Singapore’s financial institutions and
enterprises and mobilize both public and private investment and financial
resources so as to promote bilateral trade and economic cooperation.
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The Second Belt and Road Forum for International Cooperation
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In April, Chairman Hu Xiaolian was invited to the second BRF opening ceremony and high-level plenary sessions, and
addressed the Thematic Forum on Trade Connectivity on how financial support enhances trade connectivity. Vice
President Sun Ping was invited to the Thematic Forum on Green Silk Road and witnessed the release of the Green Belt
and Road Going-Out Initiative co-launched by the Bank and other institutions. Vice President Xie Ping was invited to the
CEO Conference and signed relevant financing agreements. Chief Discipline Inspector Zeng Mingzi was invited to the
Thematic Forum on Clean Silk Road. During the second BRF, the Bank’s top executives participated in more than 20
events with visiting VIP guests in an endeavor to better implement the Belt and Road Initiative.
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{ ‘ Y THEMATIC FORUMS OF THE SECOND BELT AND ROAD FORUM FOR INTERNATIONAL COOPERATION
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Meeting with Deputy Prime Minister of Uzbekistan
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Chairman Hu Xiaolian met with H.E.Elyar Ganiev, Deputy Prime Minister of Uzbekistan in April. H.E.Elyar Ganiev said
that a number of key projects financed by the Bank such as the Angren-Pap Railway Tunnel had been completed and
had significantly enhanced his country’s economic development. Looking into the future, Uzbekistan wishes to continue
such close cooperation with the Bank, and jointly contribute to the building of the Belt and Road. Chairman Hu said
that the two sides had worked on a number of major projects and forged strong partnership. Looking ahead, the Bank
is ready to strengthen communication with Uzbekistan and further contribute to the sound growth of bilateral trade and
economic cooperation.
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Witnessing the Signing of Loan Agreement with President of Kenya
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Vice President Xie Ping held talks with a senior delegation from Kenya in April and witnessed the signing of the loan
agreement on Konza Data Center and Smart City Facilities Project. The project is of great significance to promoting IT
application in Kenya and sets an example for the building of smart cities in East Africa. The Kenyan delegation expressed
appreciation to the Bank for its long-term support to the country’s economic and social development and indicated
willingness to deepen cooperation with the Bank going forward. Vice President Xie Ping said that the Bank is dedicated
to promoting the Belt and Road Initiative and highly values the cooperation with Kenyan partners. Looking ahead, the
Bank is ready to advance project implementation and contribute more to Kenya’s economic and social development in
an effort to deepen China-Kenya friendship.
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Chairman Hu Xiaolian met with H.E.Olavo Correia, Deputy Prime Minister and Finance Minister of Cape Verde in June.
H.E.Olavo Correia applauded the bilateral relations and said that Cape Verde took the initiative to strengthen economic
cooperation and trade with China. The country hopes to further cooperation in areas of marine economy, port construction,
high and new tech and tourism and to explore with the Bank for more diversified financing models. Chairman Hu said
that the Bank financed a host of projects in Cape Verde, which greatly promoted local economic and social development.
Looking ahead, the Bank is ready to enhance cooperation in the field of marine economy, diversify financing models
and support Chinese enterprises in making investment in Cape Verde, so as to make further contribution to its economic

and social development.
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The 10th China-UK Economic and Financial Dialogue
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Vice President Sun Ping was invited to the 10th China-UK
Economic and Financial Dialogue in June and signed
the MOU on Cooperation in the Field of Export Credits
with Chief Executive of UK Export Finance Louis
Taylor. The signing of the MOU will help China and
the UK facilitate bilateral trade, strengthen cooperation
in third markets and promote export credit projects to
achieve mutually-beneficial outcomes. Going forward,
both institutions will continue to explore opportunities in
third markets, and provide financial support to projects
implemented by both Chinese and British companies.
By so doing, they will help promote economic and social
development, better protect the environment, and improve
the living standards of the host country so as to share in
the fruits of China-UK cooperation.
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The First China-ltaly Finance Dialogue
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Chairman Hu Xiaolian was invited to the First China-ltaly Finance Dialogue in July and signed two MOUs with CEO of SACE
S.p.A Alessandro Decio and Chairman of UniCredit S.p.A. Fabrizio Saccomanni respectively. The signing of the MOUs
has a strong demonstration effect for furthering China-ltaly economic cooperation and trade. It also helps urge financial
institutions of the two countries to establish cooperation mechanisms, deepen bilateral and third market cooperation by
tailor-making financing and insurance solutions and further support enterprises of both countries to take part in the Belt

and Road Initiative.
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The 16th China-ASEAN Expo
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In September, Vice President Ning Yong attended upon invitation the 16th China-ASEAN Expo and addressed the
China-ASEAN Summit Forum on Financial Cooperation and Development & Building Up the Open Financial Door to
ASEAN Summit. In his remarks, Vice President Ning stated that based on the principle of amity, sincerity, mutual benefit
and inclusiveness proposed by President Xi Jinping, the Bank will push forward financial product and service innovation
and strengthen exchanges with ASEAN financial institutions and multilateral financial institutions so as to contribute its

share to the deepening of China-ASEAN cooperation.
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The Third Senior Executive Training Program for China Eximbank’s Major Cooperative Partners
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The Bank successfully held the Third Senior Executive Training Program for China Eximbank’s Major Cooperative Partners
in October. Twenty-three participants from 16 countries along the Belt and Road and international organizations took part
in the program. Aiming at promoting the BRI cooperation by sharing China’'s development experience over the past 70
years since the founding of the People’s Republic in 1949 and the rise of digital economy, the program held a variety of
activities in Beijing and Hangzhou to familiarize the participants with China’s development history as well as the Bank'’s
achievements in promoting international cooperation, thus injecting new impetus to the Bank’s international cooperation
network and the Belt and Road Initiative.
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The Second China International Import Expo (CIIE)
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The second CIIE was held in Shanghai in November 2019.
Chairman Hu Xiaolian attended the Honggiao International
Economic Forum, and paid a visit to the Bank’s clients who
participated in the Expo as exhibitors to learn more about
their businesses. She also paid a visit to the Bank staff

working at the comprehensive service centers. Chairman of
the Board of Supervisors Yu Xuejun and Vice President Xie
Ping attended the signing ceremony on import financing
held by the Bank as a supporting activity to the second
CIIE.

--------------------\
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Enhancing Regional Financial Exchanges

Chairman Hu Xiaolian participated in relevant events
during the visit of Zhou Xiaochuan, Vice Chairman of the
BOAO Forum For Asia (BFA), to Japan in May, including
the meeting with Japan’s Deputy Prime Minister and
Minister of Finance Aso Taro and Governor of the Bank
of Japan Kuroda Haruhiko, the High-level Workshop on
China-Japan Financial Cooperation co-hosted by BFA,
Ministry of Finance of Japan and the Asia Pacific Initiative,
the Roundtable on Trade, Investment and Financial
Cooperation in Asia and the WTO Workshop.
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The First Three Exim High-level Meeting held in November
focused on financing cooperation among China, Japan
and the ROK in the field of infrastructure in third markets
and advocated for co-financing and syndicated loans to
promote risk sharing and mutual benefit.

Those events attracted wide attention and received warm
response from the economic and financial sectors and the
media of relevant countries, thus helping strengthen dialogue and
exchanges and deepen China-Japan-ROK financial cooperation.
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Multilateral Cooperation
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In the course of the year, the Bank continued to deepen cooperation with
multilateral institutions and international organizations. During the second BRF
in April, the Bank signed a Memorandum of Understanding for the Promotion of
2030 Agenda for Sustainable Development through the Belt and Road Initiative
for Bridging the Digital Divide with the International Telecommunication Union
(ITU). In September, the Bank conducted personnel exchange programs with the
African Export-Import Bank (Afreximbank), ITU and the United Nations Industrial
Development Organization to enhance communication between institutions. By
the end of the year, the Bank had established partnerships with 25 multilateral
institutions and international organizations, including the World Bank Group, Asian
Development Bank and Afreximbank to jointly provide funding for infrastructure
construction in developing countries, with positive results achieved. It was also
actively involved in the events under the Asian EXIM Banks Forum (AEBF) in
an effort to promote all-round communication and practical cooperation among
AEBF members.
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Correspondent Banking Network
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The Bank kept strengthening mutually-beneficial cooperation with its
correspondent banks and expanded its overseas network based on business
needs. The Bank had newly established correspondent banking relations with
25 bank head offices and branches in 2019. By the end of the year, the Bank
(including its Paris Branch) had correspondent banking relationships with 1,151
bank head offices and branches in 145 countries and regions across the world.
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Building IT Framework
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Building IT Framework

In 2019, the Bank forged ahead with the upgrading of
Fintech and the building of IT framework. In an effort to
give stronger support to its business operation, the Bank
further improved the application and management of
technology, enhanced the performance of IT, intensified
network security and ensured the smooth operation of its
business system.

Adapting to the new trend of Fintech, the Bank acted on
the philosophy of putting customer first, taking enterprise
architecture as the core, and pursuing coordinated
development of business and IT. It took the initiative to
learn from and cooperate with others to form its own IT
blueprint, which is well designed, tailor-made, independent
and controllable. Starting from the institutional framework,
a business model integrating products, process, data and
user experience was formed via standardized, structured
and modular means. That had injected strong impetus to
the Bank in its effort to better perform its function.

The Bank enhanced its technology governance by putting
in place a full life-cycle management system and an
application configuration system, as well as a quality
management system for development and testing. Software
development was advanced, and the quality of products
delivered was steadily improved. Great efforts were
also made to promote the data governance system by
implementing the data architecture plan, optimizing the
data management platform and enhancing the quality of
data management.

The technology support to the Bank’s business operation
was strengthened. The Bank upgraded its application
system and made sure that quick and strong technology
support can be provided to monitor abnormal behaviors
and other problems.

A financial service platform was built for small and micro
businesses. Independent and controllable innovative
practices were carried out throughout the process from
user demand gathering to system architecture design,
in an effort to build a financial service system based on
multi-source big data and the new data-driven architecture
and form an online, automatic and smart financial service
platform for small and micro businesses.

The Bank optimized the fault-handling, modification and
application procedures and made analysis on production
incidents on a regular basis, thus enabling itself to handle
faults in a more effective way and achieve better automatic
operation and maintenance of business. The centralized
management of batch tasks was also realized.

Fresh headway was made in building data centers. The
Bank endeavored to make its new data centers green,
efficient, safe and controllable, so as to meet the IT
system’s needs for data. The Bank made an overall green
architecture with three data centers deployed in two cities
and a highly efficient IT architecture, and it aims to set
up a safe, smart and unified operation and maintenance
mechanism.

The Bank consolidated network security by team building,
classified protection, overall planning and the protection
of facilities and equipment. Efforts were made to forestall
network security risks such as screening and rectification of
system bugs and exposure of Internet assets. As a result,
the information security system was further improved.
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Guided by Xi Jinping Thought on Socialism with Chinese Characteristics
for a New Era, the Bank, acting to implement the vision for innovative,
coordinated, green, open and shared development, and adhering to
the core values of dedication, integrity, inclusiveness and innovation,
played an active role in providing financial services to key areas and
weak links during critical periods. The Bank focused on serving the real
economy and promoting high-quality development of the manufa ]
sector. It championed green finance and inclusive finar
poverty-alleviation and public-benefit programs, and
responsibility practices. In so doing, the Bank

to balanced development of the e ofely
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Reducing Poverty in Partner Counties
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The year 2019 was crucial for China’s poverty reduction
campaign. In the course of the year, the Bank endeavored
to gain a thorough understanding of General Secretary Xi
Jinping’s guiding thoughts on poverty alleviation and put them
into practice. It implemented all the CPC Central Committee’s
decisions and overall arrangements for poverty alleviation.
With strengthened leadership and organization, the Bank
formulated feasible work plans and made solid progress
in pursuing targeted poverty alleviation in its two partner
counties, Minxian County in Gansu Province and Yunyang
County in Chongging Municipality.

Based on the two counties’ real development needs, the Bank
arranged funds for specific projects and increased inputs
to ensure the poor had access to sufficient food, clothing,
housing, education and health care. It also made great efforts
to reduce poverty through expanding industry development,
employment and consumption, and worked to improve
compulsory education, basic health care, housing safety
and drinking water safety. As such, significant progress was
made in poverty alleviation in Minxian County and Yunyang
County. In 2019, the Bank donated RMB23 million and helped
bring in RMB1.0657 million for poverty relief. The Bank helped
5383 local officials and 4,111 technical personnel get trained,
purchased agricultural products worth RMB1.2 million and
assisted the sales worth RMB1.6278 million. All this benefited
over 28,000 people suffering from poverty. As a result, Minxian
County saw 38,200 people getting out of poverty in 2019 and
the poverty incidence dropped from 11.52% at the beginning
of the year to 2.95% at the year end. Yunyang County saw
7,200 people getting out of poverty and the poverty incidence
dropped from 1.04% to 0.3% during the same period.
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The Bank increased inputs into green credit financing.
It gave priority, based on the precondition of risk
controllability and commercial sustainability, to green
companies and projects in such areas as green agriculture
and forestry development, industrial energy and water
conservation, nature conservation, ecosystem restoration
and disaster prevention and control, resource recycling,
waste disposal and pollution prevention, renewable energy
and clean energy, rural and urban water conservation,
energy efficiency in buildings, green transportation, energy
saving and environmental protection services. The Bank
also supported the manufacturing industry in its efforts to
protect the environment, save energy and reduce emission.

By the end of 2019, the Bank’s outstanding balance of
green credit stood at RMB286.238 billion, up by 13.3%
from the beginning of the year. The projects it had financed
produced significant environmental and social benefits
by reducing the use of 54.9385 million tons of standard
coal, the emission of an equivalent of 84.1966 million tons
of carbon dioxide, 1.7122 million tons of sulfur dioxide
and 684,300 tons of nitrogen oxides, as well as the use of
66.1067 million tons of water.
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Supporting Private Companies and Small and
Micro Businesses
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The Bank actively fulfilled its social responsibilities by giving priority to delivering
financial services to micro and small businesses. It took the initiative to set up the
Inclusive Financial Services Department at its headquarters and established the
basic framework of the Bank’s credit business for micro and small enterprises. By
the end of 2019, the loan balance for micro and small businesses was RMB399.27
billion, accounting for 10.58% of the Bank’s on-sheet loan balance. The balance
of on-lending loans for micro and small businesses stood at RMB52.699 billion,
up by 79.54% from the beginning of the year, representing faster growth than the
Bank’s average loan growth rate. In 2019, the Bank provided RMB53.491 billion of
on-lending loans to nearly 20,000 micro and small businesses. The average interest
rate of new on-lending loans fell by 0.94 percentage points year on year.
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Supporting Agriculture, Rural Areas
and Farmers
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The Bank, actively responding to the call of the CPC
Central Committee and fully leveraging its strengths and
resources, made efforts to facilitate the “going global”
endeavors of China’s agriculture sector. With continued
strategic cooperation and improved cooperation mechanism
with the Ministry of Agriculture and Rural Affairs, the Bank
conducted the 8th collection of agricultural projects applying
for international cooperation loans. It focused on the weak
links and made efforts to achieve targeted poverty alleviation
and reduce poverty through industry development. In 2019,
the Bank’s new loans to agriculture and agribusiness reached
RMB23.361 billion and new loans for targeted poverty
alleviation reached RMB5.499 billion.
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Public-benefit Programs
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The Bank encourages its employees to join the public-
benefit programs. In 2019, four training programs were
carried out by the Bank’s employees at Yun’an Primary
School and Fengming Primary School of Yunyang County
in Chongqging Municipality, benefiting more than 400
students. Teaching plans were tailor-made according to
the actual needs of rural primary schools, with English,
national defense and traditional culture as the focus of
lectures. These efforts were well received by the children
in impoverished areas.

EEERERSTH “"HRBH”

During the traditional Eid al-Adha festival, staff members of Kashgar Branch visited families in need in Arekule
village in Xinjiang Uygur Autonomous Region, sending them gifts and greetings to express love and care. On
the occasion of the 70th anniversary of the founding of the People’s Republic of China, a solemn flag-raising
ceremony was held by the Branch with local villagers. Staff of the Branch also painted pictures with children in
local kindergartens to celebrate the birthday of the People’s Republic through the form of art.
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AUDITOR’S REPORT

[English Translation for Reference Only]
Baker Tilly China [2020] No.25642

All shareholders of The Export-Import Bank of China:
[. Opinion

We have audited the financial statements of The Export-Import Bank of China (hereinafter “the Bank”), which comprise
the consolidated and the Bank’s balance sheets as at December 31, 2019, and the consolidated and the Bank’s income
statements, consolidated and the Bank’s cash flow statements and consolidated and the Bank’s statements of changes
in owner’s equity for the year then ended, and notes to the financial statements.

In our opinion, the accompanying financial statements present fairly, in all material respects, the consolidated and the
Bank’s financial positions as at December 31, 2019, and their financial performance and their cash flows for the year
then ended in accordance with the requirements of Accounting Standards for Business Enterprises.

[I. Basis for Opinion

We conducted our audit in accordance with China Standards on Auditing. Our responsibilities under those standards are
further described in the Auditor’'s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements section of our report. We are
independent of the Bank and have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with the China Code of Ethics
for Certified Public Accountants. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion.

[Il. Responsibilities of Management and Those Charged with Governance for
the Financial Statements

Management of the Bank is responsible for the preparation of the financial statements to achieve fair presentation in
accordance with Accounting Standards for Business Enterprises, and for the design, implementation and maintenance
of such internal control as management determine is necessary to enable the preparation of the financial statements that
are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Bank’s ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis of accounting

unless management either intend to liquidate the Bank or to cease operations, or have no realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Bank’s financial reporting process.
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IV. Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free from
material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s report that includes our opinion. Reasonable
assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with auditing
standards will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic
decisions of users taken on the basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with auditing standards, we exercise professional judgment and maintain professional
skepticism throughout the audit. We also:

(1)

Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or error, design
and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate
to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher
than for one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations,
or the override of internal control.

Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the
internal control.

Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates and
related disclosures made by management.

Conclude on the appropriateness of the management’s use of the going concern basis of accounting and, based
on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions that may cast
significant doubt on the Bank’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainty
exists, the auditing standards require us to draw attention to users of the financial statements in our auditor’s report
to the related disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our opinion.
Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our auditor’s report. However, future
events or conditions may cause the Bank to cease to continue as a going concern.

Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the disclosures, and
whether the financial statements represent the underlying transactions and events in a manner that achieves fair
presentation.

Obtain sufficient appropriate audit evidence regarding the financial information of the entities or business activities
within the Bank to express an opinion on the financial statements. We are responsible for the direction, supervision
and performance of the group audit. We remain solely responsible for our audit opinion.
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We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope and timing

of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal control that we identify during
our audit.

This report, the accompanying financial statements and notes to the financial statements are English translation of the
Chinese version of the Bank. This translation is not required by law or any regulation. This material was prepared solely
for the information of management of the Bank. The accuracy or completeness of this translation is not guaranteed. In the
event of any inconsistency between this English translation and the Chinese version, the Chinese version shall prevail.
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FENREERA 90,308,731.00 148,051,497.00 90,308,731.00 148,051,497.00
HERHEAFS - - - -
7 RIS B R 2 7 - 85,412.98 - 85,412.98
Rz IR & 36,009,342.37 24,698,800.57 36,413,571.25 24,983,877.32
HAthRz uézz" 2,449,894.78 2,670,941.75 2,221,575.24 2,340,482.14
R 3,558,349,317.44 3,180,133,163.33 3,564,509,798.54 3,185,965,029.92
Gl {#\ﬁ’iﬁﬁﬂﬁ/ﬁ 247,032,517.60 137,679,381.80 247,032,517.60 137,679,381.80
HEZIERA 63,047,700.14 109,128,189.75 63,047,700.14 109,128,189.75
KEARAIG X 4,884,662.23 5,820,365.98 5,298,729.89 4,110,939.48
&AM B 306,582.78 216,849.38 306,582.78 216,849.38
BIE &7 3,918,204.48 3,862,053.58 3,327,873.84 3,254,680.14
ERIR 118,856.47 396,955.66 118,856.47 396,955.66
ER R 178,490.81 190,635.06 177,447.94 189,249.99
Bl - - - -
KRR 2R 7,367.72 31,276.53 5,227.24 27,689.19
i 355,274.55 555,516.20 355,274.55 555,516.20
BRI A 31,497,411.01 29,750,722.58 31,496,928.64 29,750,473.11
Higs = 775,561.77 3,048,073.95 757,479.89 3,048,073.95
BRIt 4,570,377,882.67 4,193,679,462.46 4,566,734,545.37 4,190,294,279.18
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RPN . REFEOERT

84 . AR T

A
AR REBITER 121,200,000.00 198,200,000.00 121,200,000.00 198,200,000.00
BT - - = -
Bl K E fth < RN 72 TR IR 801,931,236.22 765,522,127.80 801,931,236.22 765,522,127.80
iON 88,016,307.44 48,149,656.76 88,016,307 .44 48,149,656.76
DA ETEEHETEITA o 86 770,49

LEBR MM SRR o - N

TR 9,473,294.32 6,353,081.02 9,473,294.32 6,353,081.02
LHEIMERZETT 24,983,400.00 2,690,000.00 24,983,400.00 2,690,000.00
TgZ 4 179,858,618.42 225,129,369.73 179,858,618.42 225,129,369.73
R ER T 5 132,561.71 118,334.26 129,729.74 118,334.26
R 2 6,819,143.00 5,895,874.70 6,815,381.17 5,892,573.52
RIATFIE 22,423,472.94 9,005,471.21 22,423,472.94 9,005,271.51
HEFERRK - - = -
SR VAREA 2,992,392.73 3,433,653.94 2,861,365.21 3,343,568.15
Mmitffx 1,692,064.98 1,391,122.29 1,692,064.98 1,391,122.29
R 55 2,978,378,907.74 2,599,507,654.30 2,978,378,907.74 2,599,507,654.30
BITFT SRR 5 1,115,188.71 2,683,713.86 1,115,188.71 2,683,713.86
Hih 16,143,032.56 17,382,394.42 16,128,296.12 17,382,394.42
et 4,255,247,556.87 3,885,549,224.79 4,255,007,263.02 3,885,368,867.63

PR &G
SRR A 150,000,000.00 150,000,000.00 150,000,000.00 150,000,000.00
N 141,505,718.45 141,505,718.45 141,505,718.45 141,505,718.45
B R - - - -
Hihm el 1,458,605.10 763,718.94 1,351,651.16 684,325.14
BARAR 2,159,584.83 2,159,584.83 2,159,584.83 2,159,584.83
—RR XA 18,919,467.93 18,919,467.93 18,919,467.93 18,919,467.93
RNEFIE -1,390,701.63 -6,564,087.82 -2,209,140.03 -8,343,684.82
ARTFEARMEENGEAT 312,652,674.69 306,784,402.33 311,727,282.35 304,925,411.54
DH RN 2,477,651.12 1,345,835.34 - -

FraEN AT 315,130,325.81 308,130,237.67 311,727,282.35 304,925,411.54

AEAFTEENE St

4,570,377,882.67

4,193,679,462.46

4,566,734,545.37

4,190,294,279.18




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

Consolidated and The Bank’s Balance Sheets
As at December 31, 2019

Prepared by: The Export-Import Bank of China Unit: In thousands of RMB

Assets:

Cash and bank deposits
Deposits with central banks
Precious metals
Deposits in correspondent banks
Deposits with banks and
other financial institutions
Interbank lending
Financial assets at fair value through
profit or loss
Derivative financial assets
Financial assets purchased
under resale agreements
Assets held for sale
Financial assets — accounts receivable
Interest receivables
Other receivables
Loans and advances
Available-for-sale financial assets

Held-to-maturity investments

455.22
75,379,189.82

338,378,905.38
66,453,235.22
47,650,708.98
3,275,472.86

90,308,731.00

36,009,342.37
2,449,894.78
3,5668,349,317.44
247,032,517.60
63,047,700.14

451.86
41,126,019.77

403,846,213.73
54,138,363.25
38,029,715.37
10,218,862.38

148,051,497.00

85,412.98
24,698,800.57
2,670,941.75
3,180,133,163.33
137,679,381.80
109,128,189.75

453.00
75,379,189.82

337,538,821.50
66,453,235.22
38,709,077.94
3,275,472.86

90,308,731.00

36,413,571.25
2,221,575.24
3,564,509,798.54
247,032,517.60
63,047,700.14

449.34
41,126,019.77

4083,376,454.00
54,138,363.25
31,649,832.43
10,218,862.38

148,051,497.00

85,412.98
24,983,877.32
2,340,482.14
3,185,965,029.92
137,679,381.80
109,128,189.75

Long-term equity Investments 4,884,662.23 5,820,365.98 5,298,729.89 4,110,939.48
Investment properties 306,582.78 216,849.38 306,582.78 216,849.38
Fixed assets 3,918,204.48 3,862,053.58 3,327,873.84 3,254,680.14
Construction in progress 118,856.47 396,955.66 118,856.47 396,955.66
Intangible assets 178,490.81 190,635.06 177,447.94 189,249.99
Goodwill - - - -
Long-term deferred expenses 7,367.72 31,276.53 5,227.24 27,689.19
Foreclosed assets 355,274.55 555,5616.20 355,274.55 555,516.20
Deferred income tax assets 31,497,411.01 29,750,722.58 31,496,928.64 29,750,473.11
Other assets 775,561.77 3,048,073.95 757,479.89 3,048,073.95
Total assets 4,570,377,882.67  4,193,679,462.46  4,566,734,545.37  4,190,294,279.18
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Financial Statements

Prepared by: The Export-Import Bank of China

Iltem

Liabilities:

Consolidated

2019/12/31

2018/12/31

Unit: In thousands of RMB

The Bank

2019/12/31

2018/12/31

Borrowings from Central Bank

Deposits from correspondent banks

Due to banks and other financial institutions

Interbank borrowings

Financial liabilities at fair value through

profit and loss

Derivative financial liabilities

Financial assets sold under repurchase

agreement
Due to customers
Employee benefits payable
Taxes payable
Interest payable
Liabilities held for sale
Other payables
Provisions
Debt securities issued
Deferred income tax liabilities
Other liabilities

121,200,000.00
801,931,236.22
88,016,307.44

87,936.10

9,473,294.32

24,983,400.00

179,858,618.42
132,561.71
6,819,143.00
22,423,472.94
2,992,392.73
1,692,064.98
2,978,378,907.74
1,115,188.71
16,143,032.56

198,200,000.00
765,522,127.80
48,149,656.76

86,770.49

6,353,081.02

2,690,000.00

225,129,369.73
118,334.26
5,895,874.70
9,005,471.21
3,433,653.94
1,391,122.29
2,699,607,654.30
2,683,713.86
17,382,394.42

121,200,000.00
801,931,236.22
88,016,307.44

9,473,294.32

24,983,400.00

179,858,618.42
129,729.74
6,815,381.17
22,423,472.94
2,861,365.21
1,692,064.98
2,978,378,907.74
1,115,188.71
16,128,296.12

198,200,000.00
765,522,127.80
48,149,656.76

6,353,081.02

2,690,000.00

225,129,369.73
118,334.26
5,892,573.52
9,005,271.51
3,343,568.15
1,391,122.29
2,699,607,654.30
2,683,713.86
17,382,394.42

Total Liabilities

4,255,247,556.87

3,885,549,224.79

4,255,007,263.02

3,885,368,867.63

Owner’s equity:

Paid-in capital

Capital reserves

Less: Treasury stock

Other comprehensive income
Surplus reserves

General risk reserves

Undistributed profits

Total owners’ equity attributable to the

parent company
Minority interests

Total Owners’ Equity

150,000,000.00
141,505,718.45
1,458,605.10
2,159,584.83
18,919,467.93
-1,390,701.63

312,652,674.69

2,477,651.12
315,130,325.81

150,000,000.00
141,505,718.45
763,718.94
2,159,584.83
18,919,467.93
-6,564,087.82

306,784,402.33

1,345,835.34
308,130,237.67

150,000,000.00
141,505,718.45
1,351,651.16
2,159,584.83
18,919,467.93
-2,209,140.03

311,727,282.35

311,727,282.35

150,000,000.00
141,505,718.45
684,325.14
2,159,684.83
18,919,467.93
-8,343,684.82

304,925,411.54

304,925,411.54

Total Liabilities and Owners’ Equity

4,570,377,882.67

4,193,679,462.46

4,566,734,545.37

4,190,294,279.18




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

BHEBITHIEER
2019 E
REIBA  hEM R OERT

8 ARTTT

— BlIRAN 31,745,378.16 60,853,445.79 32,201,496.35 60,686,460.28
(=) FBEAUWN 16,899,276.03 20,626,208.67 17,196,654.54 20,852,997.14
FISCON 151,831,368.22 147,005,806.60 152,128,746.73 147,203,174.64

FEZH 134,932,092.19 126,379,597.93 134,932,092.19 126,350,177.50

(Z) FEaEREEEERA 5,111,637.53 4,002,094.71 5,111,637.86 4,002,095.04
FEERMEN 5,639,833.47 4,512,101.64 5,639,833.47 4,512,101.64
FaaMAEZ 528,195.95 510,006.93 528,195.62 510,006.60

(=) ®ANKE (RKLL " S1EF) 7,597,254.08 10,284,248.38 8,273,441.23 10,032,928.87
He EE S MEE R AR A -692,851.76 200,570.94 157,075.27 123,842.02

() ~aMEZohiE (REL " SEG)) -9,558,441.61 3,934,611.45 -10,074,365.00 3,793,762.39
(F) LR (RKLL " S1EF) 10,530,723.82 20,868,246.95 10,531,536.11 20,867,750.86

(7%) Efll BN 1,019,635.20 1,082,552.75 1,017,298.49 1,081,443.11

() A Bl (RKLL 4 S1E51) -99.85 55,482.88 -99.85 55,482.88

O\) Etls 145,392.96 - 145,392.96 -

Z. BlEH 22,154,196.14 52,720,485.38 21,940,315.26 52,528,083.48
(—) BRI 1,096,945.08 1,000,916.31 1,095,140.78 998,771.40

(D) v sMEEE 3,709,956.27 3,451,947.18 3,492,553.04 3,250,130.76
(Z) BFEREREL (RRIEIL “ S5IR) 17,332,540.72 48,162,694.13 17,337,867.36 48,174,253.56
(73) E g4 14,754.08 104,927.76 14,754.08 104,927.76

=, BUFE (S <7 S1E5) 9,591,182.01 8,132,960.42 10,261,181.09 8,158,376.80
JIR=RZN PN 107,276.99 101,607.17 107,276.99 101,607.17
BN 611,259.43 384,250.28 611,259.43 384,250.28

M. FESE (T <" S1E5) 9,087,199.58 7,850,317.31 9,757,198.66 7,875,733.69
B . PSRt A 3,630,555.72 3,228,587.18 3,622,653.87 3,223,203.65

F. AT (SN SHEY) 5,456,643.86 4,621,730.13 6,134,544.78 4,652,530.05
AETHRBREENSFE 5,173,386.19 4,604,920.64 6,134,544.78 4,652,530.05
DR IR 283,257.67 16,809.50 = -
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R AL . PEHEHORT B AER®mFIT

N HtREWENEE R 694,711.66 1,571,431.16 667,326.02 1,485,581.44
(=) HETRATMEENEMS S RENRE ST 694,886.17 1,571,731.57 667,326.02 1,485,581.44
1. LUEREEDLHRENEMEENR 1,474.50 32.44 1,474.50 32.44
2. LERENEHRaNEMmss iR 693,411.67 1,571,699.13 665,851.52 1,485,549.00
(1) WA T RE N EHMSE R E 26,017.78 28,152.98 26,017.78 28,152.98
(2) AIMEHEEREF 2 ANBE NG 569,652.47 1,452,154.44 569,652.47 1,452,154.44

(3) HEEIBRAET D LN HHESHE
o 69,685.61 6,412.50 69,685.61 6,412.50

R

(4) Sh R BIRKITEER 28,055.81 84,979.22 495.66 -1,170.91
(Z2) FBFLHRANEME S RGEIF 2 -174.51 -300.41 = -
t. ZERBEEE] 6,151,355.52 6,193,161.29 6,801,870.80 6,138,111.49
IR TR REMBEENEEWE DM 5,868,272.36 6,176,652.20 6,801,870.80 6,138,111.49

PAN
[mm}
BT LHERANSERE S 283,083.16 16,509.09 - -




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

Consolidated and The Bank’s Income Statements

For the year ended December 31, 2019

Prepared by: The Export-Import Bank of China

Unit: In thousands of RMB

|. Operating revenue

31,745,378.16

60,853,445.79

32,201,496.35

60,686,460.28

(1) Net interest income

16,899,276.03

20,626,208.67

17,196,654.54

20,852,997.14

Interest income 151,831,368.22 147,005,806.60 152,128,746.73 147,203,174.64
Interest expenses 134,932,092.19 126,379,597.93 134,932,092.19 126,350,177.50
(2) Net fee and commission income 5,111,637.53 4,002,094.71 5,111,637.86 4,002,095.04
Fee and commission income 5,639,833.47 4,512,101.64 5,639,833.47 4,512,101.64
Fees and commission expenses 528,195.95 510,006.93 528,195.62 510,006.60
(3) Investment income (“-” for loss) 7,597,254.08 10,284,248.38 8,273,441.23 10,032,928.87

Including: investment income from associates
o -692,851.76 200,570.94 157,075.27 123,842.02

and joint ventures
(4) Gain from changes in fair value (“-" for loss) -9,558,441.61 3,934,611.45 -10,074,365.00 3,793,762.39
(5) Exchange gain (“-" for loss) 10,530,723.82 20,868,246.95 10,531,536.11 20,867,750.86
(6) Other operating income 1,019,635.20 1,082,552.75 1,017,298.49 1,081,443.11
(7) Gain from disposal of assets (“-” for loss) -99.85 55,482.88 -99.85 55,482.88
(8) Other gain 145,392.96 - 145,392.96 -
1. Operating expenses 22,154,196.14 52,720,485.38 21,940,315.26 52,528,083.48
(1) Taxes and surcharges 1,096,945.08 1,000,916.31 1,095,140.78 998,771.40
(2) Business and administrative expenses 3,709,956.27 3,451,947.18 3,492,553.04 3,250,130.76
(3) Assets impairment loss 17,332,540.72 48,162,694.13 17,337,867.36 48,174,253.56
(4) Other operating expenses 14,754.08 104,927.76 14,754.08 104,927.76
IIl. Operating Profit (“-” for loss) 9,591,182.01 8,132,960.42 10,261,181.09 8,158,376.80
Add: Non-operating income 107,276.99 101,607.17 107,276.99 101,607.17
Less: Non-operating expenses 611,259.43 384,250.28 611,259.43 384,250.28
IV. Total Profit (“-” for loss) 9,087,199.58 7,850,317.31 9,757,198.66 7,875,733.69
Less: Income tax expenses 3,630,555.72 3,228,587.18 3,622,653.87 3,223,203.65
V. Net profit (“-” for loss) 5,456,643.86 4,621,730.13 6,134,544.78 4,652,530.05
Net profit attributable to owners of
5,173,386.19 4,604,920.64 6,134,544.78 4,652,530.05
the parent company

Net profit attributable to minority interests 283,257.67 16,809.50 - -
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Prepared by: The Export-Import Bank of China Unit: In thousands of RMB

VI. Other comprehensive income — after tax 694,711.66 1,571,431.16 667,326.02 1,485,581.44
Other comprehensive income - after tax
) 694,886.17 1,571,731.57 667,326.02 1,485,581.44
attributable to owners of the parent company
(1) Other comprehensive income not
1,474.50 32.44 1,474.50 32.44
reclassified into profit or loss subsequently
(2) Other comprehensive income that will be
o ) 693,411.67 1,5671,699.13 665,851.52 1,485,549.00
reclassified into profit or loss subsequently
i. Other comprehensive income of the
investee accounted for using equity
26,017.78 28,152.98 26,017.78 28,152.98
method which will be reclassified into
profit or loss subsequently
ii. Gains or losses arising from changes in
fair value of available-for-sale financial 569,652.47 1,452,154.44 569,652.47 1,452,154.44

assets

iii. Gains or losses on reclassification from
held-to-maturity financial assets to 69,685.61 6,412.50 69,685.61 6,412.50
available-for-sale financial assets

iv. Translation differences arising on

translation of foreign currency financial 28,055.81 84,979.22 495.66 -1,170.91
statements
Other comprehensive income - after tax
) o -174.51 -300.41 - -
attributable to minority interests
VII. Total comprehensive income 6,151,355.52 6,193,161.29 6,801,870.80 6,138,111.49
(1) Total comprehensive income attributable to
5,868,272.36 6,176,652.20 6,801,870.80 6,138,111.49
owners of the parent company
(2) Total comprehensive income attributable to
283,083.16 16,509.09 = -

minority interests




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

BHEETHERER
2019 E

IRl AL . PEBEOERT B4 ARmF T
—. KEENFENNERE
B P AR L I 1 N AR -8,861,642.88 399,249,563.41 -8,861,642.88 399,249,563.41
B R REBITEFEIE I -77,000,000.00 23,300,000.00 -77,000,000.00 23,300,000.00
B E SRR N RS 2IE INET 37,870,677.63 33,720,357.85 37,870,677.63 33,647,144.99

RS FRERBEANE

165,189,931.21

1565,1565,389.68

165,368,157.60

1565,133,872.60

WEIAMEZEEEXNNE 26,703,188.16 5,104,281.00 28,600,303.75 4,248,610.21
ZEERERNNT 143,902,154.12 616,529,591.93 145,977,496.10 615,579,191.22
BR R R BT AE A 395,419,319.45 486,828,003.56 395,751,253.30 487,708,772.11
IR ERATAN R R 4 AR 10,291,551.18 162,751,036.56 10,335,881.85 162,706,705.89
TEFIR. FEBRRAENNE 28,434,423.87 26,127,547.39 28,434,223.84 25,996,268.54
FRARTURARTZANNE 1,742,005.95 1,557,475.18 1,688,518.30 1,557,030.26
AR E L 2R 15,900,686.19 11,065,377.46 15,890,683.20 11,062,747.33
THEMEZREEHERNNE 2,130,969.51 8,028,175.26 2,032,045.75 5,537,635.50
FEEIERENT 453,918,956.16 696,357,615.41 454,132,606.24 694,569,159.64
REFDTENNSRE ST -310,016,802.04 -79,828,023.47 -308,155,110.13 -78,989,968.42
. BREDFENNERE
REHE B NS4 227,004,255.41 566,675,216.44 226,782,214.46 566,771,556.62

SR ARG KRN S

WEHEMSRFEDEXNIE

RHRERIAERNNT
RASMHNE

WREEE. BREFMAM KR

SABIRE

S EMSRFEDEXNINE

RABDIETRE/ NI
BREENNERE S

10,983,709.74

237,987,965.15
290,326,609.06

161,733.55

290,488,342.62
-562,500,377.47

8,949,952.89

5,409.98
575,630,579.31
631,616,700.61

180,144.78

631,796,845.39
-56,166,266.08

10,816,598.33

237,598,812.78
291,358,292.01

161,507.81

291,519,799.82
-563,920,987.03

8,795,277.59
2,670.12
575,569,504.33
631,276,683.62

180,144.78

631,456,828.40
-565,887,324.06
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RPN . REFEOERT 84 . AR T

=, ERENFENRESRE

TR B BT
Hep: FRE)R D HR R
BARRINNE
RITRFBEINNE
WEHMSEREDEXNIE
FEFUERE RN
BEGSZHNAE
DERF. MERECFEXMNIAE
Hip | FREMDHRARNIAERH
S EMSFEREDEXNINE
Hi : FREVEAM DR AN E
FERERIEME/NT
FERETENNERE RN

935,481.96
935,481.96

872,833,324.14

873,768,806.11
507,861,922.98
93,093,702.85
86,749.35

600,955,625.83
272,813,180.28

402,749.74

402,749.74

571,243,528.91
571,646,278.65
459,643,951.97

80,057,589.59

539,701,541.57
31,944,737.08

872,833,324.14

872,833,324.14
507,861,922.98
93,006,953.49

600,868,876.47
271,964,447.67

571,243,528.91

571,243,528.91
459,643,951.97
80,057,589.59

539,701,541.57
31,541,987.35

M, SCERLERERZ IR

797,450.05

21,548,267.49

790,445.80

21,526,095.37

A, RERAEENHEMG

-88,906,549.18

-82,501,284.98

-89,321,203.70

-81,809,209.77

e BRSNS ENYERT 309,570,073.58 392,071,358.56 309,144,642.00 390,953,851.76
N BRUERNEENYRE 220,663,524.40 309,570,073.58 219,823,438.30 309,144,642.00




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

Consolidated and The Bank’s Cash Flow Statements
For the year ended December 31, 2019

Prepared by: The Export-Import Bank of China Unit: In thousands of RMB

|. Cash flows from operating activities

Net increase in due to customers and deposits
with banks

Net increase in borrowings from central bank

Net increase in interbank borrowings

Cash received from interest, fee and commission

Other cash received relating to operating activities

Sub-total of cash inflows from operating activities

Net increase in loans and advances to customers

Net increase in deposits in central bank and

-8,861,642.88

-77,000,000.00
37,870,677.63
165,189,931.21
26,703,188.16
143,902,154.12
395,419,319.45

399,249,563.41

23,300,000.00
33,720,357.85
155,155,389.68
5,104,281.00
616,529,591.93
486,828,003.56

-8,861,642.88

-77,000,000.00
37,870,677.63
165,368,157.60
28,600,303.75
145,977,496.10
395,751,253.30

399,249,563.41

23,300,000.00
33,647,144.99
165,133,872.60
4,248,610.21
615,579,191.22
487,708,772.11

siher banks 10,291,551.18 162,751,036.56 10,335,881.85 162,706,705.89
Cash paid for interest, fee and commission 28,434,423.87 26,127,547.39 28,434,223.84 25,996,268.54
Cash paid to and on behalf of employees 1,742,005.95 1,5657,475.18 1,688,518.30 1,557,030.26
Payments of all types of taxes 15,900,686.19 11,065,377.46 15,890,683.20 11,062,747.33
Other cash paid relating to operating activities 2,130,969.51 8,028,175.26 2,032,045.75 5,537,635.50
Sub-total of cash outflows from operating activities 453,918,956.16 696,357,615.41 454,132,606.24 694,569,159.64
Net cash flows from operating activities -310,016,802.04 -79,828,023.47 -308,155,110.13 -78,989,968.42

II. Cash flows from investing activities

Cash received from disposal of investments 227,004,255.41 566,675,216.44 226,782,214.46 566,771,556.62
Cash received from returns on investments 10,983,709.74 8,949,952.89 10,816,598.33 8,795,277.59
Other cash received relating to investing activities - 5,409.98 - 2,670.12
Sub-total of cash inflows from investing activities 237,987,965.15 575,630,579.31 237,5698,812.78 575,569,504.33

Cash paid to investments

Cash paid to acquire fixed assets, intangible
assets and other long-term assets

Other cash paid relating to investing activities

Sub-total of cash outflows from investing activities

Net cash flows from investing activities

290,326,609.06

161,733.55

290,488,342.62
-52,500,377.47

631,616,700.61

180,144.78

631,796,845.39
-56,166,266.08

291,358,292.01

161,507.81

291,519,799.82
-53,920,987.03

631,276,683.62

180,144.78

631,456,828.40
-55,887,324.06
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Financial Statements

Prepared by: The Export-Import Bank of China Unit: In thousands of RMB

Il. Cash flows from financing activities

Cash received from capital contribution

Including: Cash received from investment by minority
interests of subsidiaries

Cash received from debt securities issued

Cash received relating to other financing activities

Sub-total of cash inflows from financing activities

Cash repayments of amounts borrowed

Cash payments for interest expenses and

distribution of dividends or profits

Including: Dividend paid to minority interests of
subsidiaries

Other cash payments relating to financing activities

Including: cash paid to minority interests in capital
reduction of subsidiaries

Sub-total of cash outflows from financing activities

Net cash flows from financing activities

935,481.96
935,481.96

872,833,324.14

873,768,806.11
507,861,922.98

93,093,702.85

86,749.35

600,955,625.83
272,813,180.28

402,749.74

402,749.74

571,243,528.91

571,646,278.65
459,643,951.97

80,057,589.59

539,701,541.57
31,944,737.08

872,833,324.14

872,833,324.14
507,861,922.98

93,006,953.49

600,868,876.47
271,964,447.67

571,243,528.91

571,243,528.91
459,643,951.97

80,057,589.59

539,701,541.57
31,541,987.35

IV. Effect of foreign exchange rate changes on cash 797,450.05 21,548,267.49 790,445.80 21,526,095.37
V. Net increase in cash and cash equivalents -88,906,549.18 -82,501,284.98 -89,321,203.70 -81,809,209.77

Add: Opening balance of cash and cash equivalent 309,570,073.58 392,071,358.56 309,144,642.00 390,953,851.76
VI. Closing balance of cash and cash equivalent 220,663,524.40 309,570,073.58 219,823,438.30 309,144,642.00




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

BHFAEENGZT R
2019 E
REIBA  hEMEOERT

—. LHAERRRE 150,000,000.00

m: RUBEREE = - . _
HIEHSEE - - - _

A= Tl aH - - - _

Z. FEBIRET 150,000,000.00 - 141,505,718.45 -
FEEHEhEIM (R - S18E5) - - - -
(—) ZERESH = - - _
(Z) FBERNTRL AR = - - _
1. IEERARAE = - . _

2. B TEFEERNAR = - - _

3. BT NFIE BN G N &M = - - _

4. Hfty - - - _

(2) MEHE = - - _
1. BRRAEAR = - - _

2. RN & = - . _

3. WATBENHE = - - _

4. SWEMNGE T AFEENHE - - - -

5. 2t - - - _

() FrE &N N4 = - - _
1. RAEATREIEEAR = - - _

2. BRTRBIEHRR = - . _

3. BRARMMSHR = - - _

4. —RERIEEITA TR - - - -

5. 2t - - - _

M. FEHERRT 150,000,000.00

141,505,718.45 =

141,505,718.45 =
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Financial Statements

8 ARTTT
763,718.94 2,159,584.83 18,919,467.93 -6,564,087.82 1,345,835.34 308,130,237.67
763,718.94 2,159,584.83 18,919,467.93 -6,564,087.82 1,345,835.34 308,130,237.67
694,886.17 = = 5,173,386.19 1,131,815.77 7,000,088.13
694,886.17 = = 5,173,386.19 283,083.16 6,151,355.52
= = = = 935,481.96 935,481.96
= = = = 935,481.96 935,481.96
= = = = -86,749.35 -86,749.35
= = = = -86,749.35 -86,749.35

1,458,605.10 2,159,584.83 18,919,467.93 -1,390,701.63 2,477,651.12 315,130,325.81




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

Consolidated Statement of Changes in Owner’s Equity

For the year ended December 31, 2019
Prepared by: The Export-Import Bank of China

|. Balance at end of previous year 150,000,000.00

141,505,718.45 =

Add: Changes in accounting policies - = - _
Correction of errors = - - -
Business combination under common

control

II. Balance in beginning of year 150,000,000.00 141,505,718.45 —

Ill. Movement over the year (“-” for decrease) = = = =

(1) Total comprehensive income for the year = = = =
(II) Owner's contributions and decrease of
capital
1. Common shares by the Owners = = = =
2. Contributions from the holders of other
equity instrument
3. Increase in owner’s equity resulted from
share-based payments
4. Others - - - -
(1) Appropriation of profits = = = =
1. Appropriation to surplus reserves = = - -
2. Transfer to general risk reserve - - - -
3. Distributions to Owners = = = =
4. Distributions to the holders of other
equity instrument
5. Others = = = =
(IV) Transfer within equity - - - -
1. Capital reserves converting into share
capital
2. Surplus reserves converting into share
capital
3. Surplus reserves cover the deficit = = = =
4. General risk reserves cover the deficit = = = =
5. Others - - - -

IV. Balance at end of year 150,000,000.00

141,505,718.45 =
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Financial Statements

Unit: In thousands of RMB

763,718.94 2,159,584.83 18,919,467.93 -6,564,087.82 1,345,835.34 308,130,237.67
763,718.94 2,159,584.83 18,919,467.93 -6,564,087.82 1,345,835.34 308,130,237.67
694,886.17 = = 5,173,386.19 1,131,815.77 7,000,088.13
694,886.17 = = 5,173,386.19 283,083.16 6,151,3565.52
= = = = 935,481.96 935,481.96
= = = = 935,481.96 935,481.96
= = = = -86,749.35 -86,749.35
= = = = -86,749.35 -86,749.35

1,458,605.10 2,159,584.83 18,919,467.93 -1,390,701.63 2,477,651.12 315,130,325.81




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

BHFEENGZ TR (47)
2019 E
REIBA  hEMEOERT

—. HBBERRT 150,000,000.00 - 141,505,509.56 -

e SHBERES - - - -
HIEAESREL - - - _
F—#&HTF el EH - - - _

Z. FHBIRH 150,000,000.00 - 141,505,509.56 -
=. AEEATHEEM (AL < SHE5) - - 208.89 -

(—) ZakESH - . - _

(Z) FBERNTRL AR - - 208.89 -
1. BERANALR - . . _
2. HtiR TRFEERAEAE - . _ _
3. BBt N ENEN &M - . _ _
4. Hfth - - 208.89 -

(Z) MEHE - - - _
1. REBRAR - - - -
2. R —MNKEE - - - -
3. MEBEEMHE - - - _
4. STEMNGETESEENDE - - - _
5. Hth - - - -

(M) FrEENaNBER - - - _
1. RALREEHR AR - - - _
2. BRAREIERA - - - -
3. BRARH SR - - - _
4, —RRKEEI SR - - - -
5. Hth - - - -

M., AEHRRE 150,000,000.00 - 141,505,718.45 -
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B4 AR T
-808,012.63 2,159,584.83 18,919,467.93 -11,169,008.46 926,576.52 301,534,117.75
-808,012.63 2,159,584.83 18,919,467.93 -11,169,008.46 926,576.52 301,534,117.75
1,571,731.57 - - 4,604,920.64 419,258.82 6,596,119.92
1,671,731.57 - - 4,604,920.64 16,509.09 6,193,161.29
- - - - 402,749.74 402,958.63
- - - - 402,749.74 402,749.74
- - - - - 208.89

763,718.94 2,159,584.83 18,919,467.93 -6,564,087.82 1,345,835.34 308,130,237.67




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

Consolidated Statement of Changes in Owner’s Equity (continued)

For the year ended December 31, 2019

Prepared by: The Export-Import Bank of China

|. Balance at end of previous year

150,000,000.00

141,505,509.56

Add: Changes in accounting policies
Correction of errors
Business combination under common

control

II. Balance in beginning of year

150,000,000.00

141,505,509.56

Ill. Movement over the year (“-” for decrease)

208.89

(1) Total comprehensive income for the year
(II) Owner's contributions and decrease of
capital
1. Common shares by the Owners
2. Contributions from the holders of other
equity instrument
3. Increase in owner’s equity resulted from
share-based payments
4. Others
(1) Appropriation of profits
1. Appropriation to surplus reserves
2. Transfer to general risk reserve
3. Distributions to Owners
4. Distributions to the holders of other
equity instrument
5. Others
(IV) Transfer within equity
1. Capital reserves converting into share
capital
2. Surplus reserves converting into share
capital
3. Surplus reserves cover the deficit
4. General risk reserves cover the deficit
5. Others

208.89

IV. Balance at end of year

150,000,000.00

141,505,718.45
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Financial Statements

Unit: In thousands of RMB

-808,012.63 2,159,584.83 18,919,467.93 -11,169,008.46 926,576.52 301,534,117.75
-808,012.63 2,159,584.83 18,919,467.93 -11,169,008.46 926,576.52 301,534,117.75
1,571,731.57 - - 4,604,920.64 419,258.82 6,596,119.92
1,671,731.57 - - 4,604,920.64 16,509.09 6,193,161.29
- - - - 402,749.74 402,958.63
- - - - 402,749.74 402,749.74
- - - - - 208.89

763,718.94 2,159,584.83 18,919,467.93 -6,564,087.82 1,345,835.34 308,130,237.67




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

RITFAEENGE TR
2019 E
REIBA  hEMEOERT

—. LEBERRT 150,000,000.00 - 141,505,718.45
i SRUBREE - = =
HIBEHSBIE - _ _

Z. KEBIRE 150,000,000.00 - 141,505,718.45
=, NERTHEM (R “ SIEF) - - -
(—) ZEMRESHM = = =
(D) REERANTIRD AR - - -

1. IEERARAE - - =

2. AN G TEFEERNESR - - -

3. BTt NIE B NG N &M - = =

4. Htth - - -

(2) MEHE = = =

1. RRBRRAR - - -

2. RN kS - - -

3. WATEENHE = = =

4 WEMNE TEFEENHE - - -

5. Hth - - -

() FrE &N N4 - = =

1. ARATREEER - - =

2. BRNTRBIERA - - -

3. BRARMHSHR = - -

4, — R A SIS IR - - -

5. Hth - - -

M., KEHARRE 150,000,000.00 - 141,505,718.45
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8 ARTTT

= 684,325.14 2,159,584.83 18,919,467.93 -8,343,684.82 304,925,411.54
= 684,325.14 2,159,584.83 18,919,467.93 -8,343,684.82 304,925,411.54
= 667,326.02 = = 6,134,544.78 6,801,870.80
= 667,326.02 = = 6,134,5644.78 6,801,870.80
= 1,351,651.16 2,159,584.83 18,919,467.93 -2,209,140.03 311,727,282.35




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

Statement of Changes in Owner’s Equity

For the year ended December 31, 2019
Prepared by: The Export-Import Bank of China

|. Balance at end of previous year

150,000,000.00

141,505,718.45

Add: Changes in accounting policies
Correction of errors

II. Balance in beginning of year

150,000,000.00

141,505,718.45

Ill. Movement over the year (“-” for decrease)

(1) Total comprehensive income for the year
(II) Owner's contributions and decrease of capital
1. Common shares by the Owners
2. Contributions from the holders of other equity
instrument
3. Increase in owner’s equity resulted from share-based
payments
4. Others
(1) Appropriation of profits
1. Appropriation to surplus reserves
2. Transfer to general risk reserve
3. Distributions to Owners
4. Distributions to the holders of other equity instrument
5. Others
(IV) Transfer within equity
1. Capital reserves converting into share capital
2. Surplus reserves converting into share capital
3. Surplus reserves cover the deficit
4. General risk reserves cover the deficit
5. Others

IV. Balance at end of year

150,000,000.00

141,505,718.45
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Unit: In thousands of RMB

= 684,325.14 2,159,584.83 18,919,467.93 -8,343,684.82 304,925,411.54
= 684,325.14 2,159,584.83 18,919,467.93 -8,343,684.82 304,925,411.54
= 667,326.02 = = 6,134,544.78 6,801,870.80
= 667,326.02 = = 6,134,644.78 6,801,870.80

1,351,651.16 2,159,584.83 18,919,467.93 -2,209,140.03 311,727,282.35




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

SRITFREENGZ TR (47)
2019 E
REIBA  hEMEOERT

—. LEAEERRT 150,000,000.00 - 141,505,509.56
i SRUBREE - - -
BEEREE - - _

Z. KNEERE 150,000,000.00 - 141,505,509.56
=, NERTHEM (R “ SIEF) - - 208.89
(—) ZEMRESHM - - -
(D) REERANTIRD AR - - 208.89

1. IEERARAE - - -

2. AN G TEFEERNESR - - -

3. BTt NIE B NG N &M - - -

4. Bty - - 208.89

(2) MEHE - - -

1. RRBRRAR - - -

2. B N A& - - -

3. WATEENHE - - -

4 WEMNE TEFEENHE - - -

5. Hth - - -

() FrE &N N4 - - -

1. ARATREEER - - -

2. BRNTRBIERA - - -

3. BRARMHSHR - - -

4, — R A SIS IR - - -

5. Hth - - -

M. FHRERRE 150,000,000.00 - 141,505,718.45
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B4 AR T
-801,256.29 2,159,584.83 18,919,467.93 -12,996,214.87 298,787,091.16
-801,256.29 2,159,584.83 18,919,467.93 -12,996,214.87 298,787,091.16
1,485,581.44 - - 4,652,530.05 6,138,320.38
1,485,581.44 - - 4,652,530.05 6,138,111.49
_ - - - 208.89
- - - - 208.89

684,325.14 2,159,584.83 18,919,467.93 -8,343,684.82 304,925,411.54




RE# I ORIT2019FERE
THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA

Statement of Changes in Owner’s Equity (continued)

For the year ended December 31, 2019
Prepared by: The Export-Import Bank of China

|. Balance at end of previous year

150,000,000.00

141,505,509.56

Add: Changes in accounting policies
Correction of errors

II. Balance in beginning of year

150,000,000.00

141,505,509.56

Ill. Movement over the year (“-” for decrease)

208.89

(1) Total comprehensive income for the year
(II) Owner's contributions and decrease of capital
1. Common shares by the Owners
2. Contributions from the holders of other equity
instrument
3. Increase in owner’s equity resulted from share-based
payments
4. Others
(1) Appropriation of profits
1. Appropriation to surplus reserves
2. Transfer to general risk reserve
3. Distributions to Owners
4. Distributions to the holders of other equity instrument
5. Others
(IV) Transfer within equity
1. Capital reserves converting into share capital
2. Surplus reserves converting into share capital
3. Surplus reserves cover the deficit
4. General risk reserves cover the deficit
5. Others

208.89

IV. Balance at end of year

150,000,000.00

141,505,718.45
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Unit: In thousands of RMB

- -801,256.29 2,159,584.83 18,919,467.93 -12,996,214.87 298,787,091.16
- -801,256.29 2,159,584.83 18,919,467.93 -12,996,214.87 298,787,091.16
- 1,485,581.44 - - 4,652,530.05 6,138,320.38
- 1,485,581.44 - - 4,652,530.05 6,138,111.49
- - - - - 208.89
- - - - - 208.89

- 684,325.14 2,159,584.83 18,919,467.93 -8,343,684.82 304,925,411.54
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N4 SRR M E
Notes to the Financial Statements
20191 B 1HZE2019512831H (AU EIREMERREERERRIN, BHUARMBTIIR)

—. MSRTREVREHIERM
AV SRERBIRBMAEH LT NRE BRI, BRREMEXNE G ‘B RIbEN") Hil,

KM SR UFLLENEMT o
FITHRITHLE LIRS R L £ o

FITHRITELSITHENE, XU TERNRITIEHRSITEEE -

1. SMEIER AT TR 5Tk 55

SNEB A ERERREMNEBEEAXRRERFENNEIMIBEREREZRATEREGERNRS A, FRFTAIRMREA
TR AREMEEBRI LRI IME A FBYETD.

BIRAROERRE, FTHERRRUSHHUT=2:

E—XME | BERVEEIIHES ARSI IMEAERA, FEABERFENIE ;

ETXME . AMERMAFERNERAHABREERE, ERVEEN)HESRE XSIREEFFRIENIE ;

E=XME . AIMESMUFAERAHEBERERE, SRMHEEIINES A X IFMRHERFRIENTNE, M
BRATRIIE, BEERE, BENRAFFANIRLERA.

IRV B BT [2000)71 SXHBEXME, FZLXMEFAXTEHERTEBNAREFANEALE ; £ =

KEGETAELS, RREEEIHRNERMEE. F— :iiﬁfﬁﬂﬂﬂ’]%ﬁm?ﬂ”ﬁfﬂE!ﬁJJﬁ ERER

THERRN, IE@%K?‘TM%?@@&QLI&HXE’J? RERUIN A SHIFBIRN. AT S E AL 2 i mo

ATERTARRARBERNR AW @I A SRETAEEME T H R SER ‘JZET’[WME\WTE’J R
SR WE R T LU R,

—REEE
FTHN—ARESEE, BTHRAMRIRFIBIAREMER K. BETHELL G EIR R E E BRI BB ERE R E.

3. BREHIXSS
RIBEEBFENIAIBERER, RITXBRINE S TRV XS RBWAERHIZE.,
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Notes to the Financial Statements

. BEESVEEREIIE

1. B = ENRIAERR

AWM SBEFEVEEMEN CULIDENNER, R, REHRRT 2472019512831 BRAF RETHSRR
UR2019FENAH RIBITEERRMHRBTNS ABEEXES.

2. =1HHAIE

AERITBARMAREE, BEFEE1A1BRE128318 1L,

3. BIKAALT

17 (FRERDTT) UARTALEKAMUT, ERDITURTAICKAMT. FITIHHISRADWEIZE,
4. BERANDERARZENZITRIESE

BERH, BE—THBINEARNULNSESHHEEFHNTH. ATEERHIDARREEMGE R,

(1) £EEE
HEZKEREATEERTHAXAT BABZLAMEX AGNEE <H.

FIWINSHEZXEPM @M EFEXNTIME, FREBAXEYITHENRNMEHITITBIE

@O WINPIRFIIFERNER, UNRRENTHIARRRENE ;

@ HHIAPIRFRAIBRI L, MUSIRE M EHIARRABRI A5 ;

G WINLEHZENHREIKLE L MDEFT LR ;

@ EMIMALBELERA L EF R EBIWA ;

® WINRIRFr A EMTRA, URZENTRIARRZELXENER.

=314

EhVEEATNNZZHNF R ZENFNEERH.

2

P =1
=

0t

FTIRBRERIR A G AN ZZENMEN 8RR A HITRIT IR,
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5. MERIEFNYIHRETE

NERASENY), REFTHENBRE. RHMERE. BTHRANEASTRS. NEZHRRR/HEDIERS,
BENS. FRPRBINIFREERN, RAEIPATBI = ANERELREMSRIERA FHASHIA
R SRR

6. JNHIFR

(1) shmkss

FTHEIRZE S DRNARIZ Y AECRIT AN ART, Hiths DR BENBHIANERLS L EANEECE
YRARBRASBOSEHEN. 522K EQNECRIMITENEREREMLD ST

BEABERE, WOAHETENE, REEAS QAR CENERIEMAMT, CRETT N YRR ; WURSE
A EMITIEETEHTNE, XARSEEBNNEIERE ; WUAANEITENIITIERTERE, XAAAN
BT AMENESCRITE, HILFERLRES, BFoEEESRAFWIITESTERNENES, TAEMEAK
3 HMhETU YR,

(2) MM BIRKRBITE

FTEREIVEIREN, BOTUSRRFENART. IHEFQERTES. AGEENEXBEAS QAR BNEH
CRIFE ; IESERGEETMER “KRORANED IR “Hitama P miREnEEm MEN, HEMmMEXRBEE
BYRIENERC =T E ; FIRTHRANSBATE, RAXSLEANNEIENE, KRB ERITEFENITIRRITE
E25, ERBENGENE TN “EMsals” MTRE. ITHRSHREXANSRERS A BNMELEFE, T
ETHWNMESWENE, ERSTERTEIRIIR,

7. ERIT A

ST ARERR— M UNSRES, HEREtREUNeRABRRINGTENERE.

(1) ERTREVFIANLLESIA
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|. Basis of Preparation

The financial statements are prepared in accordance with the Accounting Standards for Business Enterprises and
guidelines, interpretations and other related provisions (collectively “Accounting Standards for Business Enterprises”).

The financial statements have been prepared on going concern basis.

The Bank adopts the accrual basis of accounting.

Besides of applying the Accounting Standards for Business Enterprises, the Bank also
adopted the following specific accounting policies:

1. Re-lending business on loans from foreign governments

Re-lending loans from foreign governments refers to concessional loans borrowed from foreign governments by Chinese
Ministry of Finance in the name of Chinese Government. The Bank is entrusted to lend the loans to domestic borrowers
and is responsible for the drawing and payment of the loans, collection of the interests and expenses, and repayment, etc.

The re-lending projects could be classified into three types in accordance with different repayment obligations:

Type One: Projects that the borrower is either a local provincial department of finance or a department of the State
Council, who is responsible for the loan repayment.

Type Two: Projects that the borrower is a company and responsible for loan repayment, where the local provincial
department of finance or relevant department of the State Council provides repayment guarantee for it.

Type Three: Projects that the borrower is a company and responsible for loan repayment, where the local provincial
department of finance or relevant department of the State Council does not provide repayment guarantee for it. The bank
assesses the project independently; re-lends on the Bank’s own accord, bears the risks and acts as the final repayment

party.

To comply with Caizhaizi (2000) No.71 circular issued by the Ministry of Finance, the projects of type three are proprietary
loans and accounted on the accrual basis on the financial statements, while the projects of type one and type two are
agency transactions and treated as off-balance sheet items on the cash basis. Profit or loss from the projects of type one
and type two, mainly including commission income from being an agent, interests income and expenses on re-lending
loans, and foreign exchange gains/losses on re-lending loans. The Bank presents the cumulative net gain or net loss as
of balance sheet date in the caption of “re-lending business current account” under other assets or “re-lending business
current account” under other liabilities.

2. General reserves
The Bank’s general reserve is used for the compensation of unidentified potential losses. Specific provision rate or amount
is according to the regulatory requirement of the supervisory authority.

3. Retirement Benefit Obligations

In accordance with the requirement of the supervisory authority, the obligation of employees’ retirement benefits of the
Bank is based on cash basis.
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[l. Significant Accounting Policies and Accounting Estimates
1. Statement of compliance with the Accounting Standards for Business Enterprises

The financial statements have been prepared in compliance with the Accounting Standards for Business Enterprises
issued by the Ministry of Finance to truly and completely reflect the consolidated and the Bank’s financial positions as
of December 31, 2019 and their operating performance and their cash flows and other relevant information for the year
ended December 31, 2019.

2. Accounting period

The accounting period of the Bank is from 1 January to 31 December of each calendar year.

3. Functional currency

The functional currency of the Bank is Renminbi (RMB), except for the branch in Paris which is using Euro as its functional
currency. Foreign currency transactions are accounted by using duel accounts system.

4. Joint arrangement classification and accounting treatment for joint operation

A joint arrangement is an arrangement of which two or more parties have joint control. The Bank classifies joint
arrangements into joint operations and joint ventures.

(1) Joint operations

A joint operation is a joint arrangement whereby the joint operators have rights to the assets, and obligations for the
liabilities, relating to the arrangement.

The Bank recognizes the following items in relation to its interest in a joint operation, and account for them in accordance
with relevant accounting standards:

A. its solely-held assets, and its share of any liabilities incurred jointly;

B. its solely-assumed liabilities, and its share of any liabilities incurred jointly;

C. its revenue from the sale of its share of the output arising from the joint operation;
D. its share of the revenue from the sale of the output by the joint operation; and

E. its solely-incurred expenses, and its share of any expenses incurred jointly.
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(2) Joint ventures

A joint venture is a joint arrangement whereby the joint venturers have rights to the net assets of the arrangement.
The Bank adopts equity method under long-term equity investment in accounting for its investment in joint venture.

5. Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents are short-term, highly liquid investments that are readily convertible to known amounts of cash
and which are subject to an insignificant risk of change in value, which is including cash, deposits in central bank with
unrestricted nature, and due from banks and other financial institutes, interbank lending and financial assets purchased
under resale agreement with original maturity not more than 3 months.

6. Foreign currency transactions and translation of foreign currency financial statements

(1) Foreign currency transactions

When the Bank receives capital in foreign currencies from investors, the capital is translated to Renminbi at the spot
exchange rate at the date of the receipt. Other foreign currency transactions are, on initial recognition, translated to
Renminbi at the spot exchange rates or using reasonably systematic method to determine the exchange rate similar to
the dates of the transactions.

Monetary items denominated in foreign currencies are translated to Renminbi at the spot exchange rate at the balance
sheet date. The resulting exchange differences between the spot exchange rate on balance sheet date and the spot
exchange rate on initial recognition or on the previous balance sheet date are recognized in profit or loss. Non-monetary
items that are measured at historical cost in foreign currencies are translated to Renminbi using the exchange rate at
the transaction date. Non-monetary items that are measured at fair value in foreign currencies are translated using the
exchange rate at the date the fair value is determined, and the resulting exchange differences are recognized in profit or
loss for the current period, except for the differences arising from the re-translation of available-for-sale financial assets,
which are recognised in other comprehensive income.

(2) Translation of foreign currency financial statements

At the balance sheet date, the foreign currency financial statements are translated into RMB. The assets and liabilities
of the balance sheet are translated to RMB using the spot exchange rate at the balance sheet date. Items of the
shareholders’ equity, except for “undistributed profits” and exchange difference resulted in the translation of foreign
currency financial statements that recognised in “other comprehensive income”, are translated at the spot exchange rate
at the dates on which such items arose. The revenue and expenditure in the statement of income are translated using the
spot exchange rate at the transaction date. The above exchange difference resulted in the translation of foreign currency
financial statements are recognised in “other comprehensive income” under the caption of owner’s equity. Items of the
cash flow statement are translated using the spot exchange rate when it incurs. Effects arising from changes of exchange
rates on cash and cash equivalents are presented separately as “Effect of changes in exchange rates on cash and cash
equivalents” in the cash flow statement.
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7. Financial instruments

Financial instruments refer to the contracts of forming entity’s financial assets and other entities’ financial liabilities or
equity instruments.

(1) Recognition and derecognition of financial instruments

A financial asset or financial liability is recognized when the Bank becomes a party to the contractual provisions of a
financial instrument.

If one of the following conditions is met, the financial assets are derecognized:

(O The contractual rights to the cash flows from the financial asset expire;

@ The financial asset has been transferred, and is in accordance with the following conditions for derecognition.

A financial liability (or part of it) is derecognized when its contractual obligation (or part of it) is discharged or cancelled
or expires. If the Bank (as a debtor) makes an agreement with the creditor to replace the current financial liability with
assuming a new financial liability, and contractual provisions are different in substance, the current financial liability is
derecognized and a new financial liability is recognized meanwhile.

If the financial assets are traded routinely, the financial assets are recognized and derecognized at the transaction date.

(2) Classification and measurement of financial assets

Financial assets are, upon initial recognition, classified into the following four categories: financial assets at fair value
through profit or loss, held-to-maturity investments, loans and receivables, and available-for-sale financial assets. Financial
assets are measured initially at fair value. For financial assets at fair value through profit or loss, any related directly
attributable transaction costs are charged to profit or loss for the current period; for other categories of financial assets,
any related directly attributable transaction costs are included in their initial costs.

A. Financial assets at fair value through profit or loss

Financial assets at fair value through profit or loss include financial assets held for trading and those designated upon
initial recognition as at fair value through profit or loss.
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Financial assets held for trading is a financial asset satisfies one of the following conditions:
(M is acquired or incurred principally for the purpose of selling it in the near term;

@ oninitial recognition is part of a portfolio of identified financial instruments that are managed together and for which
there is evidence of a recent actual pattern of short-term profit-taking;

(3 is a derivative, however, except for derivative that is designated and effective hedging instrument, derivative that
is a financial guarantee contract, or derivative that is an investment in an equity instrument that does not have a
quoted price in an active market and is linked to and must be settled by delivery of such an equity instrument.

Financial assets held for trade are subsequently measured at fair value. The gains or losses resulting from the changes
in fair value and dividend and interest that are relating to such financial assets are recognized in profit or loss for the
current period.

An equity instrument that does not have a quoted price in an active market or its fair value cannot be reliably measured
are unable to be designated as financial assets at fair value through profit or loss.

The financial assets or financial liabilities are designated at fair value through profit or loss upon initial recognition when:
(D  the financial assets or financial liabilities are managed, evaluated and reported internally on a fair value basis;

@ the designation can eliminate or significantly reduce the inconsistency in recognition or measurement of relevant
gains or losses caused by different measurement basis of the financial assets or financial liabilities;

(® the financial asset or financial liability contains an embedded derivative that significantly modifies the cash flows
that would otherwise be required under the contract; or

@  the separation of the embedded derivatives from the financial instrument is prohibited.
B. Held-to-maturity investments

Held-to-maturity investments are non-derivative financial assets with fixed or determinable payments and fixed maturity
dates that the Bank has the positive intention and ability to hold to maturity. Held-to-maturity investments are subsequently
measured at amortized cost using the effective interest method. Gains and losses arising from derecognition, impairment
or amortization is recognized in profit or loss for the current period.

The effective interest rate method refers to the method of calculating the amortized cost and interest income or interest
expense of each period in accordance with the effective interest rate of a financial asset or a financial liability (including
a group of financial assets or financial liabilities). The effective interest rate refers to the interest rate used to discount
the future cash flow of a financial asset or financial liability within the expected duration or a shorter period to the current
book value of the financial asset or financial liability.
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C. Loans and receivables

Loans and receivables are non-derivative financial assets with fixed or determinable payments that are not quoted in
an active market. The loans and receivables designated by the Bank includes loans, advances, account receivables,
interbank lending, financial assets purchased under resale agreement.

The following non-derivative financial assets are not divided into loans and account receivables by the Bank:

(D Non-derivative financial assets which will be sold at once or in current period;

@ Non-derivative financial assets which are initially recognized as financial assets at fair value through profit or loss;
® Non-derivative financial assets which are initially recognized as available-for-sale financial assets;
@

Most of the initial investment of non-derivative financial assets cannot be recovered by the Bank because of any
reason except the credit deterioration of debtors.

Loans and receivables are subsequently measured at amortized cost using the effective interest method. Gains and
losses arising from derecognition, impairment or amortization is recognized in profit or loss for the current period.

A restructured loan is a loan item that arises from the Bank’s discretion to re-determine the loan terms if the financial
situation of the borrower is deteriorated or cannot repay. At the time of the restructuring, the Bank assesses the impairment
of the restructured loans in individual basis. The Bank will continue to monitor restructured loans. If the loan reaches a
certain standard after the end of the restructuring observation period, the restructured loan will no longer be recognized
as an impaired loan.

D. Available-for-sale financial assets

Available-for-sale financial assets are those non-derivative financial assets that are designated as available for sale and
financial assets other than those above mentioned. The available-for-sale equity instrument which fair value cannot be
measured reliably are subsequently measured at cost since initial recognition. Other available-for-sale financial assets
are subsequently measured at fair value since initial recognition. The gains and losses arising from changes in fair value
of available-for-sale financial assets (other than impairment losses and foreign exchange gains and losses resulted from
foreign currency monetary assets which are recognized directly in profit or loss for the current period) are recognized
as other comprehensive income. When the financial assets are derecognized, the gain or loss accumulated in other
comprehensive income is reclassified to profit or loss for the current period. Dividends declared by the investee related
to the available-for-sale financial assets are recognized as profit or loss for the current period. The interest income of the
available-for-sale financial assets using the effective interest method is recognized as profit or loss for the current period.
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(8) Recognition of financial liabilities/equity instrument and classification and measurement of financial
liabilities

The Bank determines the issued financial instrument as financial liability or equity instrument based on the substance of

such financial contract arrangement and the definition of as financial liability and equity instrument.

The Bank classifies financial liabilities into different categories at initial recognition: financial liabilities at fair value through
profit or loss or other financial liabilities. For financial liabilities not classified as at fair value through profit or loss, any
related directly attributable transaction costs are recognized in the initial recognition amounts.

Financial liabilities at fair value through profit or loss

Financial liabilities at fair value through profit or loss include financial liabilities held for trade and financial liabilities
designated as at fair value through profit or loss in the initial recognition. Such financial liabilities are subsequently
measured at fair value, both realized and unrealized gains and losses arising from changes in fair value are recognized
in profit or loss for the current period.

Other financial liabilities

Other financial liabilities are non-derivative financial liabilities other than those designated at fair value through profit or
loss. Other financial liabilities are subsequently measured at amortized cost using the effective interest method. Gains
and losses arising from derecognition or amortization is recognized in profit or loss for the current period.

(4) Derivative financial instruments and embedded derivative instruments

The Bank’s derivative financial instruments include forward exchange contract, currency exchange rate swap agreement,
interest rate swap agreement and foreign currency option contract. Derivative financial instruments are initially measured
at the fair value of the date a derivative contract entered into and subsequently measured at their fair value. The fair
value of derivative financial instruments is determined using active market quotes (including recent market transaction
prices) or using valuation methods (including discounted cash flow models and option pricing models).

Derivative financial instruments of positive fair value are recognized as assets; those of negative fair value are recognized
as liabilities. Any gains or losses arising from changes in fair value which do not meet the requirements of hedge
accounting are directly recognized to profit or loss for the current period.

Certain transactions of derivative financial instrument, while under the Bank’s risk management strategy, are used to
provide effective economic hedging for specific interest rate and exchange rate risks, but because they do not meet
the Accounting Standards for Business Enterprises No. 24 for applicable hedge accounting, therefore, the Bank treats
these derivative financial instruments in accordance with derivative financial instruments held for trading purposes, and
the changes in fair value are included in “gains or losses from changes in fair value”.
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(5) Impairment of financial assets

The carrying amounts of financial assets (other than those at fair value through profit or loss) are reviewed at each
balance sheet date to determine whether there is objective evidence of impairment. If any such evidence exists, an
impairment loss is recognized. Objective evidence of impairment of financial assets are the matters that occurred after
the initial recognition of financial assets which has impact on the expected future cash flows of financial assets, and can
be reliably measured by the Bank.

Objective evidence that a financial asset is impaired including the following observable situations:

@
@
®
@
®
®

issuers or debtors have severe financial difficulties;

debtors violate terms of the contract, such as the payment of the interest or principal is default or overdue;

the Bank made concessions to debtors in financial difficulties based on economic or legal factors;

debtors are under probably bankruptcy or other financial reorganization;

issuers have severe financial difficulties that financial asset is unable to continue to be traded in an active market.
cash flow of individual asset in a group of financial assets cannot be evaluated for reduction, while after evaluating
the whole group of financial assets based on disclosed information, the expected future cash flow of the group of
financial assets is measureable and has been reduced since its initial recognition, including that:

- repayment capability of the debtor of group of financial assets gradually deteriorates;

— economic difficulties of the country or region where the debtor is staying appear a situation where this group
of financial assets cannot be paid;

significant adverse changes in the technological, market, economic or legal environment in which the issuer operates,
indicating that the cost of the investment in the equity instrument may not be recovered by the investor;

significant or prolonged decline in the fair value of an investment in an equity instrument below its cost;

other objective evidences indicate that financial assets have been impaired.
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A. Financial asset measured at amortized cost

For loans and receivables and held-to-maturity investments, that are individually tested for impairment, if there is objective
evidence that it has been impaired, the carrying value of the asset is reduced to the present value of the estimated future
cash flow determined by using the original effective interest rate of the financial asset, and the value of the relevant
collateral is considered, and the amount of write-down is recognized as asset impairment loss.

When the difference between the estimated future cash flows and the present value of short-term loans and receivables
and held-to-maturity investments is small, they will not be discounted when determining the impairment of the relevant
assets. The present value of the estimated future cash flows of secured loans and receivables is net of the costs of
obtaining and selling the collateral, regardless of whether the collateral is recoverable.

Individually insignificant loans and advances to similar customers that have not been impaired in individual assessments,
they are included in the impairment tests of financial asset group that has similar credit risk characteristics. If there is
evidence that the estimated future cash flows of a certain type of financial assets have decreased significantly since the
initial recognition, the asset impairment provision will be recognized.

For individually insignificant loans and advances to similar customers that have not been impaired in individual
assessments, the Bank uses the rolling rate method (migration model) to assess the impairment loss of the Bank. The
method uses statistical analysis of default probability and historical loss experience to calculate impairment losses and
adjusts them based on observable data that reflects current economic conditions.

For individually insignificant loans and advances to similar customers that have not been impaired in individual
assessments, they are divided into several groups according to similarity of their credit risk characteristics, and then
the impairment loss is determined according to a certain proportion of the balance of these receivables, and provision
for doubtful debts is accrued.

Ageing portfolio Provision ratio (%)
0 to 6 months (including 6 months) 0-5
Overdue for 6 months to 1 year (including 1 year) 50
Overdue for more than 1 year 100
Risk-free portfolio Provision ratio (%)

provision for doubtful

Deposit, margin, petty cash, etc. debts is not accrued

If, after an impairment loss has been recognized on financial assets measured at amortized cost, there is objective
evidence of a recovery in value of the financial asset which can be related objectively to an event occurring after the
impairment was recognized (for example the debtor’s credit rating was increased), the previously recognized impairment
loss is reversed through profit or loss. A reversal of an impairment loss will not result in the asset’s carrying amount
exceeding that which would have been determined had no impairment loss been recognized in prior years.

The above impairment policies for financial assets measured at amortized cost exclude the Bank’s foreign preferential
loans on behalf of the Chinese government, preferential export buyer credits, and state-specific loans (hereinafter referred
to as “Two preferential loans and specific loans”). The impairment provision of the Bank’s two preferential loans and
specific loans is determined by the provision ratio of the risk combination.
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The Bank established an internal risk assessment system for country risks, reflecting the results of country risk
assessments. Country risks are classified into five levels: high, relative high, medium, relative low, and low. After
considering the transfer and mitigation factors of the country risk, the impairment provision is determined by the provision
rate of the country risk levels.

When the Bank has already carried out all necessary legal or other procedures and the loan is still not recoverable, the
Bank will decide to write-off the loan and write-off the corresponding loss provision. If the Bank recovers the balance
of the loan that has been written-off subsequently, the recovering amount will be offset against the impairment loss and
included in the profit or loss for the current period.

B. Available-for-sale financial assets

If there is objective evidence that available-for-sale financial assets are impaired, accumulated losses due to decreases
in fair value previously recognized directly in other comprehensive income are reversed and charged to profit or loss
for the current period. The reversed accumulated losses are the asset’s initial acquisition costs after deducting amounts
recovered and amortized, current fair value and impairment losses previously recognized in profit or loss.

If, in a subsequent period, the fair value of financial assets increases and the increase can be related objectively to an
event occurring after the impairment was recognized, the previously recognized impairment losses are reversed and
charged to profit or loss for the current period. The impairment loss of available-for-sale equity instruments is not reversed
through profit or loss.

C. Financial assets measured at cost

When there is impairment of investments in equity instruments that do not have a quoted market price in an active market
and whose fair value cannot be reliably measured and derivatives that are linked to and must be settled by delivery of
such unquoted equity instruments, the difference between the carrying amount and the present value discounted at the
market rate of return on future cash flows of the similar financial assets be recognized as impairment loss in profit or loss
in the current period. The impairment loss recognized is not reversed.

(6) Transfer of financial assets

Transfer of financial assets refers to the transference or deliverance of financial assets to the other party (the transferee)
other than the issuer of financial assets.

The Bank derecognizes a financial asset if it transfers substantially all the risks and rewards of ownership of the financial
asset to the transferee. If substantially all the risks and rewards of ownership of the financial asset is retained, the financial
asset is not derecognized.

The Bank neither transfers nor retains substantially all the risks and rewards of ownership of the financial asset, and
the accounting treatment is shown as following: if the Bank has forgone control over the financial asset, the financial
assets is derecognized, and new assets and liabilities are recognized. If the Bank retains control over the financial
asset, the financial asset is recognized to the extent of its continuing involvement in the transferred financial asset, and
an associated liability is recognized.
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(7) Offset between financial assets and financial liabilities

Financial assets and liabilities are offset and the net amount reported in the balance sheet when there is a legally
enforceable right to offset the recognized amounts and there is an intention to settle on a net basis or realize the asset
and settle the liability simultaneously. Otherwise, financial assets and financial liabilities are separately shown in the
balance sheet and not allowed to offset.

(8) Asset securitization

In applying the policy of securitizing credit assets, the Bank has considered the degree of risk and benefit of the asset
transferred to another entity and the extent to which the Bank exercised control over the entity.

8. Fair value measurement

Fair value is the amount that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in an orderly transaction
between market participants at the measurement date.

Financial instruments are measured at fair value. The Bank’s financial instruments such as bond investments with active
markets (excluding derivative financial products) generally refer directly to quotes in active markets. Quotes in active
markets refer to readily and regularly available from an exchange, broker, industry group, or pricing service agency,
and represents the actual occurring market transactions on an arm’s length basis. For financial instruments such as
bond investments that do not have active market quotes and derivative financial products, their fair value are determined
by valuation method. Valuation techniques used include reference to prices used in recent market transactions by
parties familiar with the situation under voluntary transactions, current fair values of other financial instruments that are
substantially identical, discounted cash flow methods, and option pricing models. The Bank selects valuation techniques
that were generally accepted by market participants and verified by previous market transaction prices. The Bank regularly
evaluates valuation techniques and tests their effectiveness.

9. Transaction of purchased under resale agreements and sold under repurchase agreement

A transaction of purchased under resale agreements is the purchase of securities from a counterparty under a resale
agreement and the resale of the same securities at an agreed price on a future date; the transaction of sold under
repurchase agreement is the sale of securities to a counterparty under the repurchase agreement and the repurchase
of the same securities at an agreed price on a future date.

Purchased under resale agreements and sold under repurchase agreement are accounted for as actually paid or received
at the time of the transaction and are reflected in the balance sheet. The underlying assets of purchased under resale
agreement are not recognised and are registered off-balance sheet; the underlying assets of sold under repurchase
agreement are still reflected in the balance sheet.

The interest income earned on the purchased under resale agreement and the interest expense payable on sold under
repurchase agreement are recognised as interest income and interest expense over the period of the agreement using
the effective interest method.
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10. Long-term equity investments

Long-term equity investments include equity investment in subsidiaries, joint ventures and associates. Where the Bank
can exercise significant influence over the investee, the investee is an associate.

(1) Determination of investment cost

Long-term equity investment acquired through a business combination: For a business combination involving enterprises
under common control, the initial investment cost of a long-term equity investment is the combining party’s share of the
carrying amount of the owners’ equity of the combined party in the consolidated financial statements of the ultimate
controlling party at the date of combination. For a business combination not involving enterprises under common control,
the initial investment cost of a long-term equity investment is the cost of acquisition.

Long-term equity investment acquired other than through a business combination: For a long-term equity investment
acquired by cash, the initial investment cost is the amount of cash paid. For a long-term equity investment acquired by
issuing equity securities, the initial investment cost is the fair value of the equity securities issued.

(2) Subsequent measurement and recognition of profit or loss

Long-term equity investments in subsidiaries are accounted for using the cost method, unless the investment satisfies
the conditions of held-for-sale. An investment in a joint venture or an associate is accounted for using the equity method
for subsequent measurement.

For long-term equity investment which is accounted for using the cost method, investment income is recognized in profit
or loss for the current period as the cash dividend or profit announced and distributed, except for those cash dividend
or profit which have already included in the actual payment or consideration of offer when the investment was made.

For long-term equity investment which is accounted for using the equity method, where the initial investment cost of a
long-term equity investment exceeds the Bank’s interest in the fair values of the investee’s identifiable net assets, no
adjustment is made to the initial investment cost. Where the initial investment cost is less than the Bank’s interest in the
fair values of the investee’s identifiable net assets, the difference is charged to profit or loss for the current period, and
the carrying amount of the long-term equity investment is adjusted accordingly.

Under the equity method, the Bank recognizes its share of the investee’s net profit or losses and other comprehensive
income as investment income or losses and other comprehensive income respectively, and adjusts the carrying amount of
the investment accordingly. The carrying amount of the investment is reduced by the portion of any profit distributions or
cash dividends declared by the investee that is attributable to the Bank. The Bank’s share of the investee’s owners’ equity
changes, other than those arising from the investee’s net profit or loss, other comprehensive income or profit distribution,
is recognized in the owner’s equity, and the carrying amount of the long-term equity investment is adjusted accordingly.
The Bank recognizes its share of the investee’s net profits or losses based on the fair values of the investee’s individual
separately identifiable assets at the time of acquisition, after making appropriate adjustments thereto in conformity with
the accounting policies and accounting periods of the Bank.

(3) Method of impairment testing and impairment provision

For investment of subsidiaries, associates and joint ventures, refer to Note II. 18 for the method of asset impairment.
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11. Investment properties

Investment property is a property held to earn rentals or for capital appreciation. The Bank’s investment property includes
land use rights and buildings leased to other party, and land use rights held for appreciation.

The Bank’s investment property is initially measured at acquisition cost, and is depreciated or amortized according to
the same policy for fixed assets or intangible assets.

When an investment property is sold, transferred, retired or damaged, the amount of proceeds on disposal of the property
deducting the carrying amount and related taxes and surcharges is recognized in profit or loss for the current period.

12. Fixed assets

(1) Recognition of fixed assets

Fixed assets are tangible assets that are higher unit price and have useful lives more than one accounting year.

Fixed assets include buildings, equipment, motor vehicles and others. A fixed asset is initially measured at cost. The
cost of a purchased fixed asset comprises its purchase price, relevant taxes such as tariffs and any directly attributable
costs of bringing the asset to its present working condition and location for its intended use. The cost of a proprietary
constructed fixed asset comprises those expenditures necessarily incurred for bringing the asset to working condition
for its intended use. The fixed assets invested by investors are recorded at the value agreed in the investment contract
or agreement, but using fair value when the value stipulated in the contract or agreement is not fair; the cost of fixed
assets under finance lease are based on the lower of the fair value of the leased assets on the lease start date and the
present value of the minimum lease payment.

Subsequent expenditure incurred on a fixed asset, such as repairs and maintenance cost, dismantlement, removal and
restoration costs, is included in the cost of the fixed asset, only if it meets the recognition criteria of a fixed asset. The
carrying amount of the replaced part is derecognized. Other subsequent expenditure that fails to meet the recognition
criteria of a fixed asset shall be recognized in profit or loss in the period in which they are incurred.

(2) Depreciation methods

The Bank provides depreciation for all its fixed assets other than fully depreciated fixed assets that are still in use and land
that is separately valued and accounted for. Depreciation is calculated on the straight-line basis and expensed according
to its use. The estimated useful lives, residual value rate and depreciation rate of the Bank’s fixed assets are as follows:

Annual depreciation

Category Useful life (year) Residual rate (%) rate (%)
Buildings 30-35 3 2.77-3.23
Equipment 3-5 3 19.40-32.33

Motor vehicles 6 3 16.17
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(3) Impairment testing and the impairment provision of fixed assets refer to Note Il. 18.

(4) The Bank reviews the useful life, estimated net residual value and the depreciation method of fixed
assets at the end of each financial year. Useful lives of fixed assets are adjusted if they are different
with the initial estimates.

A fixed asset is derecognized upon disposal or when no future economic benefits are expected from its use or disposal.

Any gain or losses arising from selling, transferring, retiring or damaging the asset, which calculated as the difference

between the net disposal proceeds and the carrying amount of the asset and related tax expenses is recognized in the
profit or loss for the current period.

13. Construction in progress

Construction in progress is recognized based on the actual construction cost, including all expenditures incurred for
construction projects, capitalized borrowing costs for the construction in progress before it has reached the working
condition for its intended use and other related expenses during the construction period.

Construction in progress is transferred to fixed assets when it has reached the working condition for its intended use.

Provision for impairment of construction in progress refers to Note 1. 18.

14. Intangible assets

The Bank’s intangible assets include land use right and software.

Intangible asset is initially measured at cost and its useful life is determined on acquisition. An intangible asset with
a finite useful life is amortized by a method which can reflect the expected realization of economic benefits related to
the asset since the intangible asset is available for use. When the expected realization of economic benefits cannot be
reliably determined, intangible asset is amortized under straight-line method. An intangible asset with an indefinite useful
life is not amortized.

Amortization methods of intangible assets with finite useful life are shown as follows:

Land use right 37.75-40 Straight-line method
Software 3-10 Straight-line method

Impairment method of intangible assets refers to Note Il. 18.
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15. Research and development expenditure

Expenditure on an internal research and development project is classified into expenditure on the research phase and
expenditure on the development phase.

Expenditure on the research phase is recorded in profit or loss when incurred.

Expenditure on the development phase is capitalized only when the Bank can satisfy all of the following conditions: it
is technical feasible that the intangible asset can be used or sold upon completion; there is intention to complete the
intangible asset for use or sale; the intangible asset can generate economic benefits, including there is evidence that the
products produced using the intangible asset has a market or the intangible asset itself has a market; if the intangible
asset is for internal use, there is evidence that there is usage for the intangible asset; there is sufficient support in terms
of technology, financial resources and other resources in order to complete the development of the intangible asset, and
there is capability to use or sell the intangible asset; the expenses attributable to the development stage of the intangible
asset can be measured reliably. Expenditure on the development phase is recorded in profit or loss for the current period
if the above conditions are not met.

Research and development projects of the Bank will enter into the development phase when they meet the above
conditions and pass the technical feasibility and economic feasibility studies and necessary approval of the project.

Capitalized expenditure on the development phase is presented as “development costs” in the balance sheet and is
transferred to intangible assets when the project is completed to its intended use.

16. Foreclosed assets

When recovering the impaired loans and receivables, the Bank may acquire ownership of the foreclosed assets through
legal procedures or at the borrower’s will. If the Bank intends to liquidate and exempts the borrower from repaying loans,
foreclosed assets are presented as “Foreclosed Assets”.

When the Bank recovers interest receivables by acquiring foreclosed assets, the foreclosed assets are recognized at fair
value. Related cost in acquiring the foreclosed assets, legal cost and other costs are recognized as part of the carrying
amount of the foreclosed assets. When there are indications that the net realizable value of the foreclosed assets is lower
than the book value, the Bank reduces the book value to the net realizable value.

When the Bank disposes of the foreclosed asset, if the disposal income is greater than the carrying value of the foreclosed
asset, the difference is recorded in non-operating income; if the disposal income is less than the carrying value of the
foreclosed asset, the difference is recorded in non-operating expenses; The fees incurred in the disposal is deducted
from the disposal income.

Impairment method of foreclosed assets refers to Note 1. 18.

17. Long-term deferred expenses

Long-term deferred expenses are recorded at the actual cost, and amortized evenly over the expected benefit period.
For the long-term deferred expense that cannot benefit in future accounting period, their amortized value is recognized
in profit or loss for the current period.
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18. Impairment of other assets

The impairment of subsidiaries, associates and joint ventures in the long-term equity investments, foreclosed assets,
investment property subsequently measured at cost model, fixed assets, construction in progress, and intangible assets
are determined as follows:

At each balance sheet date, the Bank determines whether there may be indication of impairment of the assets, if there
is any, the Bank will estimate the recoverable amount of the asset, and perform test for impairment.

The recoverable amount of an asset is determined by the higher of the net amount after deducting the disposal costs
from the asset’s fair value and the present value of the asset’s estimated future cash flow. The recoverable amount of
asset is estimated on individual basis. If it is not possible to estimate the recoverable amount of the individual asset, the
Bank determines the recoverable amount of the asset group to which the asset belongs. The identification of the asset
group is based on whether the cash flow generated from the asset group is independent of the major cash inflows from
other assets or asset groups.

When the asset or asset group’s recoverable amount is lower than its carrying amount, the Bank reduces its carrying
amount to its recoverable amount, the reduced amount is recorded in profit or loss for the current period and the provision
for impairment of assets are recognized.

Once an impairment loss is recognized, it is not reversed in a subsequent period.

19. Provisions

A provision is recognized as a liability when an obligation related to a contingency satisfied all of the following conditions:
(1) The obligation is a present obligation of the Bank;

(2) Itis probable that an outflow of economic benefits will be required to settle the obligation;

(8) The amount of the obligation can be measured reliably.

For off-balance sheet, the outstanding amount of letter of credit and letter of guarantee is taking reference to the similar
financial assets on the balance sheet in assessing, on a group basis, whether there are objective evidences for the
provision of credit risks and provisions are recognised.

Provisions are initially measured at the best estimate of the payment to settle the associated obligations and consider the
relevant risk, uncertainty and time value of money. If the impact of time value of money is significant, the best estimate is
determined as its present value of future cash outflow. The Bank reviews the carrying amount of provisions at the balance

sheet date and adjusts the carrying amount to reflect the best estimate.

The Bank recognizes the provisions for letters of guarantee and letters of credit off-balance-sheet businesses by referring
to the loan impairment policy.
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20. Revenue

The Bank recognises revenue when the relevant economic benefits can flow in and the amount of revenue can be
measured reliably.

(1) Interest income

Interest income is recognized according to the effective interest rate method. The effective interest rate method is a
method of calculating the amortized cost of a financial asset or financial liability and apportioning interest income or
interest expense during the relevant period. An effective interest rate is the interest rate used to discount the future cash
flows of financial assets and financial liabilities within the estimated period to the net book value of the financial assets
or financial liabilities. The Bank considers all contractual terms of financial instruments when estimating future cash
flows, but does not consider future credit losses. The calculation includes all transaction fees and premium or discounts
attributable to the component under effective interest rate method.

Where a financial asset is impaired, the interest income is recognized based on the interest rate which is the discount
rate used in the assessment of impairment loss.

(2) Fee and commission income

Fee and commission income is generally recognized on an accrual basis when relevant services are provided.

The loan commitment fee (and its associated direct costs) associated with the loan that may be granted is deferred
and used as an adjustment to the effective interest rate of the loan. When the syndicated loan arrangement has been

completed and the Bank does not retain any loans, or only retains part of the loan at the same effective interest rate as
other syndicated members, the syndicated loan handling fee is recognized as income.

The Bank’s fee income generated from the Bank’s solely or participating in the provision of mergers and acquisitions
and securities issuance services for third parties is recognized when the transaction is completed. Asset management
and other management consulting, service fees and financial guarantee fees are based on service contract agreements
and are usually recognized on a pro-rata basis by installments.

(3) Foreign exchange gains or losses

Foreign exchange gains and losses are mainly exchange differences resulted by the Bank’s retained foreign currency
exposure with exchange rate fluctuations in the market.

21. Basis in recognition of expenditure

Interest expense is recognised in the income statement using the effective interest method.

Other expenses are recognized on the accrual basis.
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22. Income tax

Income tax comprises of current tax and deferred tax. Current tax and deferred tax are recognized in profit or loss except
to the extent that they relate to transactions or items recognized directly in equity and goodwill arising from a business
combination.

Temporary differences arising from the difference between the carrying amount of an asset or liability and its tax base,
and item not recognized as asset and liability but the temporary difference between the book value and the tax base
of that item whose tax base is determined according to the tax law, are recognized as deferred tax using the balance
sheet liability method.

All the taxable temporary differences are recognized as deferred tax liabilities except for those incurred in the following
transactions:

(1) Initial recognition of goodwill or initial recognition of an asset or liability in a transaction which is neither a business
combination nor affects accounting profit or taxable profit (or deductible loss) when the transaction occurs;

(2) The taxable temporary differences associated with investments in subsidiaries, associates and joint ventures, and
the Bank is able to control the timing of the reversal of the temporary difference and it is probable that the temporary
difference will not reverse in the foreseeable future.

The Bank recognizes a deferred tax asset for the carry forward of deductible temporary differences, deductible losses
and tax credits to subsequent periods, to the extent that it is probable that future taxable profits will be available against
which the deductible temporary differences, deductible losses and tax credits can be utilized, except for those incurred
in the following transactions:

(1) The transaction is neither a business combination nor affects accounting profit or taxable profit (or deductible loss)
when the transaction occurs;

(2) The deductible temporary differences associated with investments in subsidiaries, associates and joint ventures, the
corresponding deferred tax asset is recognized when both of the following conditions are satisfied: it is probable
that the temporary difference will reverse in the foreseeable future and it is probable that taxable profits will be
available in the future against which the temporary difference can be utilized.

At the balance sheet date, deferred tax assets and deferred tax liabilities are measured at the tax rates that are expected
to apply to the period when the asset is realized or the liability is settled, and their tax effect is reflected.

At the balance sheet date, the Bank reviews the carrying amount of a deferred tax asset. If it is probable that sufficient
taxable profits will not be available in future periods to allow the benefit of the deferred tax asset to be utilized, the carrying
amount of the deferred tax asset is reduced. Any such reduction in amount is reversed when it becomes probable that
sufficient taxable profits will be available.
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23. Operating leases and finance leases

A finance lease is a lease that transfers in substance all the risks and rewards incidental to ownership of an asset. An
operating lease is a lease other than a finance lease.

(1) As lessor

In finance leases, at the commencement of the lease, the Bank recognizes the sum of minimum lease receipt amount and
initial direct costs as the recognized amount of finance leases receivable and also recognized the unguaranteed residual
value. The difference between the aggregate of the minimum lease receipts, the initial direct costs and the unguaranteed
residual value, and the aggregate of their present value is recognized as unearned finance income. Unrealized finance
income is allocated over the lease period by effective interest method and finance income is recognized in profit or loss
for the current period.

Income derived from operating leases is recognized in profit or loss using the straight-line method over the lease term.
Initial direct costs are charged to profit or loss immediately.

(2) As lessee

In finance leases, at the commencement of the lease, the Bank recognizes the lower of the fair value of leased asset and
the present value of minimum lease payments as the book value of the leased asset. Present value of minimum lease
payments is recognized as long-term payables. The difference between the fair value of lease asset and the present
value of minimum lease payments is accounted for as unrecognized finance charge. Initial direct costs are recognized
in the carrying amount of leased assets. Unrecognized finance charge is amortized over the lease period by effective
interest method and finance expense is recognized in profit or loss for the current period. The Bank adopts the same
depreciation policy of with proprietary owned fixed assets in calculating the depreciation charge.

Rental payments under operating leases are recognized as part of the cost of another related asset or as expenses for
the current period on a straight-line method over the lease term. Initial direct costs are directly charged in profit or loss
for the current period.

24. Employee benefits

Employee benefits are all forms of consideration given and other relevant expenditures incurred by the Bank in exchange
for service rendered by employees. In the accounting period in which an employee has rendered services, the Bank
recognizes the employee benefits payable for those services as a liability, and recognizes relevant asset or expense for
the current period.

(1) Social welfare

According to related regulations, the Bank adopts the social welfare policy for government sponsored institutions.
Employees of the headquarters of the Bank are enrolled in unemployment insurance schemes and employment injury
insurance schemes. Some branches are enrolled in local social welfare schemes according to the local policies.
Expenditure related to payments for employees’ social welfare is included in profit or loss for the period in which they
are incurred.
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(2) Retirement benefits

According to the regulations issued by the regulatory authority, expenditure related to pension and benefits for retired
employees is included in profit or loss for the period in which it is incurred.

(8) Housing funds and subsidy

Pursuant to related regulations, all employees of the Bank participate in various local housing funds schemes administered
by local governments. The Bank contributes on a monthly basis to these funds based on certain percentages of the
salaries of the employees. These payments are recognized in profit or loss for the period in which they are incurred.

The Bank provides housing allowance to the employees applicable. Housing allowance is recognized in profit or loss for
the period in which they are disbursed.

25. Fiduciary business

The Bank acts as a custodian, trustee or agent in fiduciary activities. The assets held for fiduciary activities and
commitments to return the assets to the clients are not included in the balance sheet of the Bank, and risks and rewards
of these assets are the responsibility of the customers.

Entrusted loans are loans funded by the consigner, and the Bank grants loans to borrowers at the direction of the
consigner with regard to the borrower, purpose, amounts, term, interest rates, and etc. The Bank is entrusted to make
payment to the borrower, supervise the use of the loans and assist in collecting these loans. The consigner bears the risk.
The Bank charges a commission related to the entrusted loans, and neither presents the entrusted loans in the balance
sheet nor accrues impairment provision for the loans.

26. Accounting treatment of business combination

For business combinations involving enterprises not under common control, the consideration costs include acquisition-
date fair values of the assets transferred, liabilities incurred or assumed and the equity instruments issued by the acquirer
in exchange for control of the acquire. At the acquisition date, the acquired assets, liabilities and contingent liabilities of
the acquiree are measured at their fair value.

Where the combination cost exceeds the acquirer’s interest in the fair value of the acquiree’s identifiable net assets, the
difference is recognized as goodwill, and subsequently measured on the basis of its costs less accumulated impairment
provisions. Where the combination cost is less than the acquirer’s interest in the fair value of the acquiree’s identifiable
net assets, the difference is credited in profit or loss for the current period after reassessment.

27. Basis of preparation of consolidated financial statements

(1) Scope of consolidation

The scope of consolidated financial statements is determined on the basis of control. Control exists when the Bank has
power over the investee; exposure, or rights to variable returns from its involvement with the investee and has the ability
to affect its returns through its power over the investee. A subsidiary is an entity that is controlled by the Bank (including
enterprise, a portion of an investee as a deemed separate component, and structured entity controlled by the enterprise).
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(2) Basis of preparation of consolidated financial statements

The consolidated financial statements are prepared by the Bank based on the financial statements of the Bank and its
subsidiaries and other relevant information. In preparation of consolidated financial statements, the accounting policies
and accounting periods of the subsidiaries should be consistent with those established by the Bank, and all significant
intercompany accounts and transactions are eliminated.

During the reporting period, where a subsidiary and business was acquired by business combination under common
control, the beginning balances of the consolidated balance sheet were adjusted. The revenue, expenses, profit and
cash flow of the subsidiary and business of the current year were consolidated into the reporting period. The subsidiary
or business is deemed to be included in the consolidated financial statements from the date they are controlled by the
ultimate controlling party.

Where a subsidiary or business has been acquired during the reporting period, through a business combination not
involving enterprises under common control, the revenue, expenses and profit of the subsidiary or business after the
acquisition date are included in the consolidated income statement, the cash flows after the acquisition date are included
in consolidated cash flow statement.

The portion of a subsidiary’s equity that is not attributable to the parent is treated as minority interests and presented
separately in the consolidated balance sheet within shareholders’ equity. The portion of net profit or loss of subsidiaries
for the period attributable to minority interests is presented in the consolidated income statement below the “net profit”
line item as “minority interests”. When the amount of loss for the current period attributable to minority interests of the
subsidiary exceeds the minority interests’ share of the opening equity of the subsidiary, the excess is still allocated
against the minority interests.

Where the Bank acquires a minority interest from a subsidiary’s minority shareholders or disposes of a portion of an
interest in a subsidiary without a change in control, the transaction is treated as equity transaction, and the book value
of shareholder’s equity attributed to the Bank and to the minority interest is adjusted to reflect the change in the Bank'’s
interest in the subsidiaries. The difference between the proportion interests of the subsidiary’s net assets being acquired
or disposed and the amount of the consideration paid or received is adjusted to the capital reserve in the consolidated
balance sheet, with any excess adjusted to retained earnings.

(8) Losing control over the subsidiary

When the Bank loses control over subsidiary because of disposing part of equity investment or other reasons, the
remaining part of the equity investment is re-measured at fair value at the date when losing control over the subsidiary. A
gain or loss is recognized in profit or loss for the current period and is calculated by the aggregate of the consideration
received in disposal and the fair value of remaining part of the equity investment deducting the share of carrying value of
net assets in proportion to previous shareholding percentage in former subsidiary since acquisition date and the goodwill.

Other comprehensive income related to the former subsidiary is transferred to profit or loss for the current period when
the control is lost, except for the comprehensive income arising from the movement of net liabilities or assets in the former
subsidiary’s re-measurement of defined benefit plan.

28. Significant accounting judgments and estimates

The Bank makes continuous evaluation on significant accounting estimates and key assumptions based on historical
experience and other factors, including reasonableness of estimation about future events. The followings are the significant
accounting estimations and key assumptions that have a significant risk of causing a material adjustment to the carrying
amount of assets and liabilities within the next financial year. When there is significant variance between the reality and
the following accounting estimates and judgments, the Bank will make reasonable adjustment according to the facts.
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(1) Impairment provision on loans and advances

The Bank reviews its loan portfolio to assess impairment on a periodic basis, and evaluate the impairment loss when
impairment is incurred. Objective evidence for impairment includes observable data indicating that there is a measurable
decrease in the estimated future cash flows for an individual loan or advance, observable data indicating that there has
been an adverse change in the payment status of borrowers or issuers, or national or local economic conditions that
correlate with defaults on assets in the portfolio.

Impairment loss for individual loans and advances is the net reduction in the present value of expected future cash flows.

In addition to the assessment of impairment of the individual loans, the Bank assesses the impairment of loan groups
regularly. Indications for impairment that causes the reduction of expected cash flows include adverse changes in the
payment status of borrowers in the loans group or adverse changes in economic conditions that affect the borrowers
in the loans group. The Bank estimates the impairment loss of the loan groups with impairment indications based on
historical experience of assets loss with similar credit risk characteristics. The methodology and assumptions used for
estimating both the amount and timing of future cash flows are reviewed regularly to narrow the gap between estimated
loss and actual loss.

(2) Impairment of available-for-sale financial assets

The Bank follows the guidance of <ASBE8 — Impairment of Assets> and <ASBE22 - Financial Instruments: Recognition
and Measurement> to determine if available-for-sale financial assets are impaired, and the final judgment heavily relies
on the decision of top management. In making this judgment, the Bank evaluates the duration and extent to which the
fair value of an investment is less than its cost, and the financial health of the underlying assets (such as probability of
default and loan loss coverage, etc), financial position and near-term business outlook (such as industry situations and
credit ratings) for the investee.

(3) Fair value of financial instruments

The Bank establishes fair value of financial instruments with reference to a quoted market price in an active market or,
if there is no active market, using valuation techniques. These valuation techniques include using recent arm’s length
transactions, observable prices for similar instruments, discounted cash flow analysis using risk-adjusted interest rates,
and commonly used market pricing models. Valuation models applied to determine fair value of derivatives and other
financial instruments use observable market inputs and data including, for example, interest rate yield curves and foreign
currency rates. The results of using valuation techniques are calibrated against industry practice and observable current
market transactions in the same or similar instruments.

The Bank revises the valuation scope according to the operational strategy and risk management policies. Valuation
techniques and models are updated in accordance with the establishment and improvement of risk quantification and
assessment system.

(4) Held-to-maturity investments

The Bank classifies non-derivative financial assets with fixed or determinable payments and fixed maturity as held-to-
maturity investments. This classification requires significant judgment. In making this judgment, the Bank evaluates its
intention and ability to hold such investments to maturity. If the Bank’s judgment differs from the reality, it will be required
to reclassify the entire portfolio of assets as available-for-sale.
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(5) Income tax

In the course of general business, income tax recognition involves judgment on future tax treatment, and, the final tax
treatment is uncertain. The Bank assesses the tax effect of all transactions prudentially and calculates relevant income
tax. The Corporate Income Tax Law of the Peoples’ Republic of China took effect on 1 January 2008. However, there are
many transactions and calculations for which the ultimate tax is uncertain during the ordinary course of business, because
the legislation under new CIT Law is not finalized. The Bank has combined the existing tax legislation and the judgment
of past practice made by government institutions, to decide whether impairment loss shall deduct taxable income. If
the final tax outcome of these matters is different from the amounts that were initially recorded, such differences will be
determined as the income tax and deferred income tax for the period.

The Bank recognizes deferred tax assets in accordance with deductible temporary differences and deductible losses.
The Bank assesses the judgment on deferred income tax continuously, and recognizes deferred tax assets to the extent
that it is probable that taxable profits will be available in the future.

29. Changes in accounting policies and accounting estimates

(1) Changes in accounting policies

There was no change in significant accounting policies in the year.

(2) Changes in accounting estimates

There was no change in significant accounting estimates in the year.

I1l. Taxation

1. Major taxes and tax rates

6

Value-added tax Taxable revenue

Urban maintenance and construction tax Turnover tax payable

Education surcharge Turnover tax payable

Local education surcharge Turnover tax payable 1-2

Enterprise income tax Assessable profit 25
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2. Tax policies

(1) According to the provisions of Guoshuihan [2010] No. 184, the Bank’s enterprise income tax is uniformly paid by
the head office. The overseas entities of the Bank pay the enterprise income tax locally according to the local tax
rate.

(2) According to the relevant documents of the Ministry of Finance and the State Administration of Taxation on “Notice
about several policies on the Reform of Value-added Tax for Business Taxes” (Cai Shui [2016] No. 36), as of May
1, 2016, the Bank’s interest income, income from transfer of financial commodities etc. are included in the scope
of the value-added tax, and the value-added tax is calculated and pay at a rate of 6%.

(83) The Hong Kong subsidiaries of the Bank, EIBC Holdings Limited, CEEF Holdings Limited and CLACF Holdings
Limited, are required to pay the relevant taxes in accordance with the local tax regulations.

(4) Jinyuan Credit Asset Securitization Trusteeship Plan First Installment of 2016 pays the relevant taxes in accordance
with the Ministry of Finance and the State Administration of Taxation on “Notice about tax policy issues concerning
Securitization of Credit Assets” (Cai Shui [2006] No. 5).

IV. Notes to the Financial Statements of the Bank

The subsidiaries of the Bank which are included in the scope of consolidation, have limited impact on the Bank’s statistics;
therefore listed below are only the significant differences between the Bank’s Financial Statements and Consolidated
Financial:

1. Available-for-sale equity instrument measured at cost

Unit: In thousands of Renminbi

Silk Road Fund Co., Ltd. 15.00 7,835,723.98 2,126,920.72 9,962,644.71
Regional Credit Guarantee and Investment Fund 31.81 1,372,640.00 957,930.96 2,330,570.96
China-Africa Fund for Industrial Cooperation Co., Ltd. 20.00 1,089,221.49 1,089,221.49
Aerospace Investment Holdings Limited 4.92 777,596.16 777,596.16

Beijing Guoke Ruihua Strategic Emerging Industry

Investment Fund (Limited Partnership) 2ror 600,000.00 600,000.00
China United SME Credit Guarantee Co, Ltd. 6.97 500,000.00 500,000.00
National Finance Guarantee Fund Co., Ltd. 1.51 250,000.00 250,000.00 500,000.00
African Export-Import Bank 4.47 298,033.84 298,033.84
Guoke Ruihua Venture Capital Enterprise 28.00 150,844.70 10,771.44 140,073.26
Economic and Trade Pictorial 500.00 500.00
Mandarin Capital Partners Management Company 10.00 212.83 212.83
Mandarin Capital Partners 22.88 2,126.40 2,126.40

Total - 12,876,899.40 3,334,851.68 12,897.84 16,198,853.25
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2. Long-term equity investment

Unit: In thousands of Renminbi

(1) Joint Ventures

Chengdu Yinke Venture Capital Co., Ltd. 471,631.70 125,000.00 17,424.79 364,056.49
Ch;?;:;ii”v;”j:gycmlsg:atﬂ?; and Envionmentel s 1650000 2333 1300889 17155795
Subtotal 778,290.22 16,500.00 125,000.00 14,077.68 26,017.78 709,885.68
(2) Associates

Chongaing Export-Import Credit Guarantee Co., Ltd 1,417,301.28 65,224.68 18,000.00  1,464,525.96
N°grzziaf;:g:]”;a:t;”:'é;'”ﬁt dMed'“m Sized ENtepises g1 e10.19 MR 147450 1,060,866.52
Subtotal 2,407,920.38 142,997.60 1,474.50 18,000.00  2,534,392.48
(3) Subsidiaries

Shanghai Shengying Real Estate Co 722,888.00 722,888.00
CEEF Holdings Limited 201,823.60 630,469.99 832,293.59
CLACF Holdings Limited 8.40 486,825.81 486,834.21
EIBC Holdings Limited 8.88 12,427.06 12,435.94
Subtotal 92472888 1,129,722.86 2,054,451.74
Less: Impairment

Total 4,110,93948  1,146,222.86 125,000.00 157,075.27 27,492.28 18,000.00  5,298,729.89

V. Commitments and contingencies
1. Significant commitments

(1) Capital Commitment

Unit: In thousands of Renminbi

External investment commitment 79,715,994 .61 82,925,160.45
Total 79,715,994.61 82,925,160.45
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(2) Credit Commitment

Unit: In thousands of Renminbi

Issued letter of credit 31,611,155.87 30,257,772.44
Issued letter of guarantee 225,524,397.78 220,169,857.43
Irrevocable loan commitment 517,926,573.90 670,644,725.60
Total 774,962,127.56 921,072,355.46

2. Contingencies

As at December 31, 2019, the Bank, as the plaintiff/applicant with amount more than RMB1 million, involved in 55 cases,
and the total subject amount is RMB1.78 billion.

As of December 31, 2019, there is no other contingency to be disclosed.

VI. Balance Sheet of Onlending Loans of Foreign Governments

Unit: In thousands of Renminbi

Due from Banks 580,894.56
Interest Receivable 1,494,690.51
Other Receivables 395,432.84
Onlent Foreign Government Loans 87,394,018.23
Other Assets 2,861,457.30
TOTAL ASSETS 92,726,493.44

Borrowings of Foreign Government Loans 92,113,266.92
Other Payables 446,087.58
Other Liabilities 19,381.05
TOTAL LIABILITIES 92,578,735.55

Undistributed Profits 147,757.88
TOTAL OWNER'S EQUITY 147,757.88
TOTAL LIABILITIES & OWNER’S EQUITY 92,726,493.44
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Branches and Representative Offices

ERDTT

ZERSK LT

ik ERBARMXACAARE77S
HB4% : 100009

SWIFT : EIBCCNBJBJB

F3iE : 010-64099688

f£H : 010-64069226

Beijing Branch

Business Coverage: Beijing

Address: No.77, Beiheyan Street, Dongcheng District,
Beijing, China

Zip Code: 100009

SWIFT: EIBCCNBJBJB

Tel: 010-64099688

Fax: 010-64069226

EENTT

KERSKX . LiEH

ik - EEERRZREKARSK2S
Hi4% : 200120

SWIFT : EIBCCNBJSHA

FBiE : 021-20265288

f£H : 021-58769785

Shanghai Branch

Business Coverage: Shanghai

Address: No.2 Dongfang Road, China (Shanghai) Pilot Free
Trade Zone, Shanghai, China

Zip Code: 200120

SWIFT: EIBCCNBJSHA

Tel: 021-20265288

Fax: 021-58769785

AN D1T

ZKERSK R

ik TTARERYHREEKEE=E100S RN AE27-30/F
HRZ% : 518033

SWIFT : EIBCCNBJSZT

FBiE : 0755-88337666

& 1 0755-88337600

Shenzhen Branch

Business Coverage: Shenzhen

Address: Floor 27-30, Dinghe Tower, No.100 Fuhua 3rd Road,
Futian District, Shenzhen, Guangdong Province, China

Zip Code: 518033

SWIFT: EIBCCNBJSZT

Tel: 0755-88337666

Fax: 0755-88337600

IABDTT

FERSX IHE

itk STARERTRUERIOSHREL H13E. 28E
40-422

HB4% : 210005

SWIFT : EIBCCNBJNJB

FEiE © 025-86890571

f£H 1 025-86890502

Jiangsu Branch

Business Coverage: Jiangsu Province

Address: Floor 13, 28, 40-42, Shangmao Century Plaza, No.49
Zhongshan South Road, Nanjing, Jiangsu Province, China
Zip Code: 210005

SWIFT: EIBCCNBJNJB

Tel: 025-86890571

Fax: 025- 86890502
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TTENTT
KERSX . IT4E

ik TTFERETFUKARRI16SEFERAE19-20F

84w : 116001

SWIFT : EIBCCNBJDLB
FBiE : 0411-82507899
f£H : 0411-82507377

Liaoning Branch

Business Coverage: Liaoning Province

Address: Floor 19-20, International Financial Tower, No.15
Renmin Road, Zhongshan District, Dalian, Liaoning Province,
China

Zip Code: 116001

SWIFT: EIBCCNBJDLB

Tel: 0411-82507899

Fax: 0411-82507377

mol& 21T
ZERSKX : m)I&. ARBEAX

ok PO)1 B RE T eI KRB 1480 S hie B

AEFEE15-172

HE4% : 610042

SWIFT : EIBCCNBJCDB
FEiE © 028-86130388
f£H 1 028-86130398

Sichuan Branch

Business Coverage: Sichuan Province, Tibet Autonomous
Region

Address: Floor 15-17, West Tower, La Defense Building,
No.1480, North Section of Tianfu Avenue, High-tech Industrial
Development Zone, Chengdu, Sichuan Province, China
Zip Code: 610042

SWIFT: EIBCCNBJCDB

Tel: 028-86130388

Fax: 028-86130398

WAREB DT

ZERSX : UKL

ik IWAREESmmEXAREHEK2SH
B34 : 266071

SWIFT:EIBCCNBJQDB

FEiE : 0532-80899999

f£H 1 0532-83889731

Shandong Branch

Business Coverage: Shandong Province

Address: No.2 A Donghaixi Road, Shinan District, Qingdao,
Shandong Province, China

Zip Code: 266071

SWIFT: EIBCCNBJQDB

Tel: 0532-80899999

Fax: 0532-83889731

MIED1T

ZEREX  IE (RETED)
ik AT AN FRX #7185
HR4% : 310006

SWIFT : EIBCCNBJZJP

FEi%E : 0571-87851888

f£H : 0571-87851800

Zhejiang Branch

Business Coverage: Zhejiang Province (excluding Ningbo)
Address: No.18 Jiaochang Road, Xiacheng District,
Hangzhou, Zhejiang Province, China

Zip Code: 310006

SWIFT: EIBCCNBJZJP

Tel: 0571-87851888

Fax: 0571-87851800
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HEE DT Hunan Branch

ZERSX . HmE Business Coverage: Hunan Province

ik SRR KT RO IR —E365 EiteErd 55  Address: Floor 42-44, Building 5, the Central, No.36
42-44/2 Xiangjiangzhong Road, Tianxin District, Changsha, Hunan
HB4% : 410011 Province, China

SWIFT : EIBCCNBJHUN Zip Code: 410011

EB1E : 0731-82819888 SWIFT: EIBCCNBJHUN

f£H . 0731-82819376 Tel: 0731-82819888

Fax: 0731-82819376

BRA1T Chongging Branch

ZERSX . BFRXT Business Coverage: Chongging

itk ERTRIEXELRERE7TSAERE KE Address: Muxing Science & Technology Building, No.7,
b4 : 401121 Huangshan Avenue Middle Section, Yubei District,
SWIFT : EIBCCNBJCQB Chongging, China

FBiE : 023-86078899 Zip Code: 401121

f£H : 023-86078866 SWIFT: EIBCCNBJCQB

Tel: 023-86078899
Fax: 023-86078866

PEFEE 31T Shaanxi Branch

ZERSKX  AE. 588, TEOERBRAK Business Coverage: Shaanxi Province, Qinghai Province,
ik AESAELT T e X R —K6S Ningxia Hui Autonomous Region

HB4m : 710075 Address: No.6, Jinye 1st Road, High-tech Development Zone,
SWIFT : EIBCCNBJSXA Xi'an, Shaanxi Province, China

FBiE : 029-68681857 Zip Code: 710075

f£H : 029-68680999 SWIFT: EIBCCNBJSXA

Tel: 029-68681857
Fax: 029-68680999

AL DT Hubei Branch

ZERSX MdbE Business Coverage: Hubei Province

ok LB RN TR EX AR 108 S 2= Address: No.108-2, Zhongbei Road, Wuchang District,
HB4m : 430077 Wuhan, Hubei Province, China

SWIFT : EIBCCNBJHUB Zip Code: 430077

FBiE : 027-87112345 SWIFT:EIBCCNBJHUB

f£H : 027-87112360 Tel: 027-87112345

Fax: 027-87112360
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BT EDTT

ZERSK : BRIA

ik : B TERRERMILX AFH—EK1255
BB : 150028

SWIFT : EIBCCNBJHLJ

FBi& : 0451-51100500

f£E : 0451-51100599

Heilongjiang Branch

Business Coverage: Heilongjiang Province

Address: No.125 Chuangxin 1st Road, Songbei District,
Harbin, Heilongjiang Province, China

Zip Code: 150028

SWIFT: EIBCCNBJHLJ

Tel: 0451-51100500

Fax: 0451-51100599

TREDTT

SERSK : TARE (R&RYIMW)

Hodk AR NTRIRX T R Res8 SRIER 7
JL#25-28/%

HE4R © 510308

SWIFT : EIBCCNBJGDB

1% : 020-89332600

f£H : 020-89332674

Guangdong Branch

Business Coverage: Guangdong Province (excluding
Shenzhen)

Address: Floor 25-28, North Tower, Poly International Plaza,
No.688, Yuejiangzhong Road, Haizhu District, Guangzhou,
Guangdong Province, China

Zip Code: 510308

SWIFT:EBICCNBJGDB

Tel: 020-89332600

Fax: 020-89332674

SEED1T

ZERSK . zEE

ik © ZREAE BT ALK BIBRIEKE403S CRAR
A1R22-251%

HB4% : 650051

SWIFT : EIBCCNBJYNB

F3iE : 0871-68336333

f£H : 0871-63822111

Yunnan Branch

Business Coverage: Yunnan Province

Address: Floor 22-25, Building 4, Qicaijunyuan, No.403, Baita
Avenue Extension Line, Panlong District, Kunming, Yunnan
Province, China

Zip Code: 650051

SWIFT: EIBCCNBJYNB

Tel: 0871-68336333

Fax: 0871-63822111

TRDIT

KERSK . TIKE

Hilk ;I TR RERIE268S ERERIF/OARE27-31F
HB4R : 315040

SWIFT:EIBCCNBJNBB

F3iE : 0574-87209999

f£H : 0574-87209912

Ningbo Branch

Business Coverage: Ningbo

Address: Floor 27-31, Building A, Ningbo International
Financial Service Center, No. 268 Min’andong Road, Ningbo,
Zhejiang Province, China

Zip Code: 315040

SWIFT: EIBCCNBJNBB

Tel: 0574-87209999

Fax: 0574-87209912
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BEEDIT

ZERSKX : @EE (FaEW)

ik BEBSEMNT ALK TEFRAESS0S PEMHORTT
AE15-23F

k4R : 350004

SWIFT : EIBCCNBJFJB

FEiE : 0591-88680988

f£H 1 0591-88680900

Fujian Branch

Business Coverage: Fujian Province (excluding Xiamen)
Address: Floor 15-23, China Eximbank Plaza, No.350
Jiangbinzhong Avenue, Taijiang District, Fuzhou, Fujian
Province, China

Zip Code: 350004

SWIFT: EIBCCNBJFJB

Tel: 0591-88680988

Fax: 0591-88680900

BB DT

ZERSX | THE

itk R GEHELR 185 RHE MR 054-57F
HR4R : 230022

SWIFT : EIBCCNBJAHJ

FEi% : 0551-65170666

f£H : 0551-65170688

Anhui Branch

Business Coverage: Anhui Province

Address: Floor 54-57, Anhui International Financial Center,
No.18 Meishan Road, Hefei, Anhui Province, China

Zip Code: 230022

SWIFT: EIBCCNBJAHJ

Tel: 0551-65170666

Fax: 0551-65170688

MBEEREAXITT

ZERSKX : MBAEREAK

Holk : MEBEEREAX SBATHARLUKALKI6SH
[~ DEE31-38/=

HE4R © 830001

SWIFT : EIBCCNBJWXJ

1% : 0991-2682500

f£H : 0991-2953059

Xinjiang Branch

Business Coverage: Xinjiang Uyghur Autonomous Region
Address: Floor 31-38, Tower D, Times Square, No.16
Hongshan Road, Tianshan District, Urumqi, Xinjiang Uyghur
Autonomous Region, China

Zip Code: 830001

SWIFT: EIBCCNBJWXJ

Tel: 0991-2682500

Fax: 0991-2953059

Ei1n1T

ZERSK . BT

ik EREE IhBAXE TE8SEIGRITAE28. 30-32F
HB4% © 361001

SWIFT : EIBCCNBJSMB

FBiE : 0592-3012999

f£H : 0592-3012919

Xiamen Branch

Business Coverage: Xiamen

Address: Floor 28, 30-32, CCB Tower, N0.98 Lujiang Road,
Siming District, Xiamen, Fujian Province, China

Zip Code: 361001

SWIFT: EIBCCNBJSMB

Tel: 0592-3012999

Fax: 0592-3012919
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KEDTT

ZEREX : KiEmh

ik © REHMFEXERILER31S
HB4% : 300040

SWIFT: EIBCCNBJTJB

FBi& : 022-23466963

f£H : 022-23298929

Tianjin Branch

Business Coverage: Tianjin

Address: No. 31 Jiefangbei Road, Heping District, Tianjin,
China

Zip Code: 300040

SWIFT: EIBCCNBJTJB

Tel: 022-23466963

Fax: 022-23298929

A DT

ZERSX JIAE

ik TR EEmAREMXFEMAE11985 L ER
KE2. 3. 6

HB4% : 330038

SWIFT : EIBCCNBJJXB

FEiE : 0791-83952788

f£H : 0791-83952727

Jiangxi Branch

Business Coverage: Jiangxi Province

Address: Floor 2-3, 6, Zhongjiang International Plaza,
No.1198 Fenghe Avenue, Honggutan New District, Nanchang,
Jiangxi Province, China

Zip Code: 330038

SWIFT: EIBCCNBJJXB

Tel: 0791-83952788

Fax: 0791-83952727

BEEDTT

ZERSK . BEE

ik BREEEOTmEEAEK21S
HB4% : 570208

SWIFT : EIBCCNBJHNB

FBiE : 0898-36368181

f£E : 0898-36368080

Hainan Branch

Business Coverage: Hainan Province

Address: No.21, Haidianwuxi Road, Haikou, Hainan Province,
China

Zip Code: 570208

SWIFT: EIBCCNBJHNB

Tel: 0898-36368181

Fax: 0898-36368080

SMEDTT

ZERSK . EHE

ik - EHERKEHHRXARAE32995 KEZLER
[#19-212

HB4% : 130061

SWIFT : EIBCCNBJJLB

F3iE : 0431-81189099

f£H : 0431-81189088

Jilin Branch

Business Coverage: Jilin Province

Address: Floor 19-21, Honghui International Square, No.3299
Renmin Road, Chaoyang District, Changchun, Jilin Province,
China

Zip Code: 130061

SWIFT: EIBCCNBJJLB

Tel: 0431-81189099

Fax: 0431-81189088
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BT

ZERSX : mEm (EAHX, FeatX. =87
MRFBHREAM. FEMX) . HEESEIREA. 3.0 141
ik FEEEE R EAXEAHEHRES

HB4% : 844000

FEi%E : 0998-6858901

f£H : 0998-6858937

Kashgar Branch

Business Coverage: Kashgar Prefecture, Aksu Prefecture,
Kizilsu Kirghiz Autonomous Prefecture, Hotan Prefecture,
Division 1, 3, 14 of the Xinjiang Production and Construction
Corps

Address: No.6 Seman Road, Kashgar, Xinjiang Uyghur
Autonomous Region, China

Zip Code: 844000

Tel: 0998-6858901

Fax: 0998-6858937

AILE DT

ZERSKX : AL

Hodk AR ERETRKRXBERBEI197SRERE-11F
BHE4R © 050000

SWIFT : EIBCCNBJHEB

F31% 1 0311-86908518

f£H : 0311-86908516

Hebei Branch

Business Coverage: Hebei Province

Address: Floor 9-11, Minsheng Plaza, No.197 Yuhuadong
Road, Chang’an District, Shijiazhuang, Hebei Province, China
Zip Code: 050000

SWIFT: EIBCCNBJHEB

Tel: 0311-86908518

Fax: 0311-86908516

HR&E217

ZERSKX . WA

ik HREZMN AKX REES-1SRAERAES-5F
BE4R 730000

SWIFT : EIBCCNBJGSB

1% 1 0931-6191888

f£H : 0931-6191844

Gansu Branch

Business Coverage: Gansu Province

Address: Floor 3-5, Shengda Financial Plaza, No.8-1,
Nongmin Road, Chengguan District, Lanzhou, Gansu
Province, China

Zip Code: 730000

SWIFT: EIBCCNBJGSB

Tel: 0931-6191888

Fax: 0931-6191844

HAREE DT

ZERSK  AmE

ik ; RIRE A BN T K AR B S 1 S A AL\ 8
HR4R : 450012

SWIFT:EIBCCNBJHEN

F3iE : 0371-66270500

f£H : 0371-66270688

Henan Branch

Business Coverage: Henan Province

Address: Tower 8, Kailin Center, No.51 Jinshuidong Road,
Zhengzhou, Henan Province, China

Zip Code: 450012

SWIFT: EIBCCNBJHEN

Tel: 0371-66270500

Fax: 0371-66270688
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Branches and Representative Offices

AR O BAXDT

ZERSX : AXEHEAKX

ik : AR & BAXRFAESm IR A KINRMAE SR
LA S F 1%

HB4% : 010010

SWIFT : EIBCCNBJNMG

FBi& : 0471-6649399

f£E : 0471-6649383

Inner Mongolia Branch

Business Coverage: Inner Mongolia Autonomous Region
Address: Tower A, Jintai Center, Ruyihe Avenue, Ruyi
Development Zone, Hohhot, Inner Mongolia Autonomous
Region

Zip Code: 010010

SWIFT: EIBCCNBJNMG

Tel: 0471-6649399

Fax: 0471-6649383

WFEE 21T

ZERSX : LIAE

Hk - WS KET/NEXKER331S EZEPRBEE19-212
B4 : 030006

SWIFT : EIBCCNBJSXB

FEi%E : 0351-7688111

f£E : 0351-7688164

Shanxi Branch

Business Coverage: Shanxi Province

Address: Floor 19-21, B Juxin International, No.331, Changzhi
Road, Xiaodian District, Taiyuan, Shanxi Province, China
Zipcode: 030006

SWIFT: EIBCCNBJSXB

Tel: 0351-7688111

Fax: 0351-7688164

[EREERK DT

ZERSK : I ELKEBK

ik TERREAKETHE S XS AEK20SET ER
AE19-20F

HB4% : 530021

SWIFT:EIBCCNBJGXB

FBiE : 0771-2102098

f£E : 0771-2102099

Guangxi Branch

Business Coverage: Guangxi Zhuang Autonomous Region
Address: Floor 19-20, Nanning International, No.20,

Jinpu Road, Qingxiu District, Nanning, Guangxi Zhuang
Autonomous Region, China

Zipcode: 530021

SWIFT:EIBCCNBJGXB

Tel: 0771-2102098

Fax: 0771-2102099

TNE DT

ZERSK : 5ZTME

ik - SN STPATH VL LA X SN S BRI R —HA3 S1£30-32%
HB4R : 550081

SWIFT : EIBCCNBJGZH

F3iE : 0851-88643510

f£H : 0851-88643694

b=

N~

Guizhou Branch

Business Coverage: Guizhou Province

Address: Floor 30-32, No.3 Building, Finance Phase |,
Guizhou Financial City, Guanshanhu District, Guiyang,
Guizhou Province, China

Zipcode: 550081

SWIFT:EIBCCNBJGZH

Tel: 0851-88643510

Fax: 0851-88643694
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BE51T

ZERSX : MNER

ik SAEERTH )\ XEREHE2S
HB4R : 75008

SWIFT : EIBCFRPP

FEi% : 0033-173000666

f£H 1 0033-173000667

=%

Representative Offices

Paris Branch

Business Coverage: European countries

Address: No. 62, Rue de Courcelles, Paris, France
Zip Code: 75008

SWIFT: EIBCFRPP

Tel: 0033-173000666

Fax: 0033-173000667

REgIELERL

ZERSKX @ FMEEENK N ERI28 PN ER © B
REHE. RERLTE

#oik : BAFNEANRTECBXEMLE 1 SHUSXESRE
F81% : 0027-11-7830767

€& : 0027-11-7846817

Representative Office for Southern and Eastern Africa
Business Coverage: 28 English speaking African countries,
including South Africa, Zimbabwe, Ethiopia

Address: 8th Floor, Bowmans Building, 11 Alice Lane,
Sandton, Johannesburg, R.S.A

Tel: 0027-11-7830767

Fax: 0027-11-7846817

ZRELEMARL

ZERSKX  HFPH. BRZH. Br=. BEREZE
ik - BT RRFEEEDFERRE19S

FBi& : 007-812-5793977

f£H : 007-812-5794830

St. Petersburg Representative Office

Business Coverage: Russia, Belarus, Ukraine, Moldova
Address: No.19, Sapyorny Per. St. Petersburg, Russia
Tel: 007-812-5793977

Fax: 007-812-5794830

FEILIER R

ZERSX : IEMLUEKBHIX A EM26MNESR : B
EAMR. INESE

ik B S E R A RS X FETFRE305

FEi%E : 00212-0-537638518

f£H : 00212-0-537652003

Representative Office for Northern and Western Africa
Business Coverage: 26 French speaking African countries,
including Morocco, Senegal, Gabon

Address: No. 30, Rue Ejoukak, Souissi, Rabat, Morocco
Tel: 00212-0-537638518

Fax: 00212-0-537652003

HERRL

ZERSKX : AL, B, BOEAERMNERSHX
ik - FERIFBRE1SERZRPO1EA19H1904-1905%F
FBiE : 00852-2165-0888

f£H : 00852-2253-0178

Hong Kong Representative Office
Business Coverage: Hong Kong, Macao and Taiwan,

Southeast Asia, South Asia and some Pacific Island countries
Address: Room 1904-1905, IFC Mall One, No.1 Harbour View

Street, Central, Hong Kong
Tel: 00852-2165-0888
Fax: 00852-2253-0178




